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Michel, Annemie & Gerard Vanhee

IT

Più di 90 anni di esperienza e 3 generazioni in 

colombofilia al livello superiore ! 

Dalle ricerche scientifiche e da una esperienza di 

oltre 90 anni durante 3 generazioni, Michel, Gerard e 

Annemie Vanhee, sono stati sviluppati e composti gli 

preparati di supporto per colombi Vanhee, per ottenere 

delle prestazioni ottimali e una perfetta salute dei vostri 

colombi.

Nella colombofilia sono i secondi che fanno la differenza 

tra la vittoria e la perdita. 

Potrete ottenere delle prestazioni straordinarie dai 

vostri colombi solo con la somministrazione di alimenti 

straordinari, composti con le migliori materie prime e 

con le dosi ideali.

Vanhee Products offre un assortimento completo, che 

risponde alle esigenze giornaliere dei vostri colombi e 

uccelli ornamentali per ogni stagione.
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Mais de 90 anos e 3 gerações de experiência na 

columbofilia ao mais alto nível.

Os preparados para a condição dos pombos da Vanhee 

foram desenvolvidos e formulados com base em 

exames científicos e mais de 90 anos de experiência 

ao longo de três gerações, Michel, Gerard e Annemie 

Vanhee, para as melhores prestações desportivas e 

uma saúde perfeita dos seus pombos.

Nos concursos, uns escassos segundos podem fazer a 

diferença entre a vitória ou a derrota.

Os excepcionais resultados que pretende obter com 

os seus pombos só poderão tornar-se realidade se 

lhes administrar produtos suplementares igualmente 

excepcionais, compostos pelas melhores matérias-

primas e nas proporções ideais.

A Vanhee Products oferece uma gama completa que 

corresponde às necessidades diárias dos seus pombos 

e aves ornamentais em todas as estações.



P 3VANHEE PRODUCTS BVBA

MOTTA

63-3100031

Foundation cock and  

super racer

Desejamos-lhe um supremo êxito nas competições 

columbófilas com os produtos Vanhee. 
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Más de 90 ãnos o 3 generaciones de experiencia en 

la colombofilia al máximo nivel !

Los preparados vitamínicos para palomas Vanhee 

Products se desarrollan a través de investigación 

científica con más de 90 años o 3 generaciones, 

Michel, Gerard y Annemie Vanhee, de experiencia. 

Se componen para prestaciones óptimas y una salud 

perfecta para sus palomas.

En colombofilia lo que cuenta es el rendimiento, donde 

segundos pueden marcar la diferencia entre ganar y 

perder. 

Las prestaciones excepcionales que espera usted 

de sus palomas solo se pueden realizar con la 

administración de subproductos excepcionales, 

constituidos por las mejores materias primas y todo eso 

en proporciones ideales.

Vanhee Products ofrece una variedad completa que 

responde a la demanda diaria de sus palomas y pájaros 

de compañía en cada estación. 
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Ponad 90 lat doświadczenia i 3 generacje w sporcie 

gołębiarskimna na najwyższym poziomie !

W oparciu o badania naukowe oraz ponad 90-letnie 

doświadczenie trzech pokoleń, Michel, Gerard i Annemie 

Vanhee, opracowano zdrowotne preparaty wspierające 

Vanhee, które stosuje się dla uzyskania optymalnej 

kondycji oraz stanu zdrowia Waszych gołębi.

W sporcie gołębiarskim chodzi głównie o wyniki, 

w których sekundy stanowią o zwycięstwie lub 

przegranej. Produkty i mieszanki Vanhee zestawione 

są z największą starannością, w oparciu o badania i 

długoletnie doświadczenie, przy uwzględnianiu różnych 

stadiów rozwojowych. Nadzwyczajne wyniki, których 

oczekujemy od swoich gołębi, można osiągnąć tylko 

dzięki podawaniu wysokojakościowych produktów 

pomocniczych Vanhee. Zostały one zestawione z 

największą starannością i z najlepszych materiałów 

podstawowych i to w idealnych warunkach i proporcjach. 

Vanhee Products oferuje pełny asortyment produktów, 

który odpowiada dziennemu zapotrzebowaniu Państwa 

gołębi i ptaków ozdobnych o każdej porze roku. 

Annemie Vanhee
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Van-Endurance 15500+

 500 g

NEW
Formula
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Per migliorare le prestazioni di volo

Con aminoacidi, carnitina, vitamine e magnesio.

•	 Rende possibile la conservazione di grandi riserve 
energetiche e tonifica i muscoli.

•	 Migliora il metabolismo.
•	 È una fonte diretta di energia ed aumenta le capacità di 

recupero.

Eccezionale in combinazione con Van-Oliemix 10500, Van-
Teunisbloemolie (olio di fiori d’onagra) 13500, Tarwekiemolie (olio 
di germe di grano) 10000 oppure Van-Biergist liquid (lievito di 
birra liquido)17000.

Istruzioni per l’uso: 
Durante la stagione del volo: 1 cucchiaio di misura (12 g) per 
ogni kg di mangime 3 giorni alla settimana prima della gara in 
combinazione con Van-Oliemix 10500, Van-Teunisbloemolie 
13500 (olio di fiori d’onagra) o Van-Biergist liquid 17000 (lievito 
di birra liquido).

Para melhorar as performances competitivas

Com aminoácidos, carnitina, vitaminas e magnésio.

•	 Armazena grandes quantidades de energia e torna os 
músculos mais flexíveis.

•	 Melhora o metabolismo.
•	 É uma fonte directa de energia e aumenta a capacidade de 

recuperação.

Excelente combinado com Van-Oliemix 10500 (mistura de óleo), 
Van-Teunisbloemolie 13500 (óleo de onagra), Tarwekiemolie 
10000 (óleo de gérmen de trigo) ou Van-Biergist liquid 17000 
(levedura de cerveja líquido).

Modo de usar:
Durante a campanha desportiva 1 colher de medida (12 g) para 
1 kg de ração, 3 dias por semana desde uma semana antes do 
encestamento, em combinação com Van-Oliemix 10500 (mistura 
de óleos), Van-Teunisbloemolie 13500 (óleo de onagra) ou Van-
Biergist liquid 17000 (levedura líquida de cerveja).

Para mejorar el rendimiento de vuelo

Con aminoácidos, carnitina, vitaminas y magnesio.

•	 Almacena grandes reservas de energía y desentumece los 
músculos.

•	 Mejora el metabolismo.
•	 Constituye una fuente de energía directa e incrementa la 

capacidad de recuperación.

Modo de empleo:
Durante la temporada de vuelo 1 cuchara de medida (12 g) 
por kg de alimento 3 días por semana, antes del enceste en 
combinación con Van-Oliemix 10500, Van-Teunisbloemolie 
(aceite de onagra) 13500 o Van-Biergist liquid 17000 (levadura 
de cerveza líquida).

Polepsza osiągnięcia lotowe

Z aminokwasami, karnityną, witaminami i magnezem.

•	 Magazynuje duże rezerwy energii oraz rozluźnia mięśnie. 
•	  Poprawia przemianę materii.
•	  Jest bezpośrednim źródłem energii oraz zapewnia szybką 

regenerację sił po wysiłku.

Doskonały środek w połączeniu z Van-Oliemix 10500, Van-
Nachtkerzenöl (olej z wiesiołka) 13500, Weizenkeimöl 10000 
(olej z kiełków pszenicy) lub Van-Biergist liquid 17000 (drożdże 
piwne w płynie).

Stosowanie i dawkowanie: 
W czasie sezonu lotowego: 1 miarka (12 g) na 1kg karmy przez 3 
dni w tygodniu przed koszowaniem, w połączeniu z Van-Oliemix 
10500, Van-Nachtkerzenöl 13500 (olej z wiesiołka) lub Van-
Biergist liquid 17000 (drożdże piwne w płynie).
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Van-Vitam 1000 B

 250 g

Preparato energetico con complesso vitaminico 
B in polvere

Ecco perché sono da consigliare durante la stagione di volo, in 
conditizioni di forma non ottimali e nel periodo di allevamento e 
muta.

•	 Migliora le prestazioni di volo.
•	 Supporta la funzione muscolare.
•	 Contribuisce ad una maggiore produzione di energia
•	 Per una muta regolare, dà un piumaggio sano.

Istruzioni per l’uso: 
2 cucchiaini da caffè per litro d’acqua oppure 1 cucchiaio da 
tavola per kg di mangime in combinazione con Van-Oliemix 10500, 
Van-Teunisbloemolie (olio di fiori d’onagro) 13500 oppure Vanhee 
Tarwekiemolie (olio di germi di grano) 10000.

•	 Colombi da allevamento: ogni 2 giorni, prima dell’accoppiamento 
e durante l’allevamento.

•	 Colombi viaggiatori: 2 giorni prima di metterli dell’ingabbio.
•	 Colombi indeboliti: 5 giorni consecutivi.

IT

Pó condicionador com vitaminas do complexo 
B

Recomenda-se o seu uso durante a campanha desportiva, 
no caso da condição física estar diminuída, e nas épocas de 
reprodução e muda.

•	 Melhora a forma física.
•	 Contribui para aumentar a produção de energia para o 

organismo.
•	 Promove a função muscular.
•	 Proporciona brilho e flexibilidade para a plumagem durante 

a muda.

PT

Modo de usar:
2 colheres de café (10 gr.) por 1 litro de água ou 1 colher de 
sopa por kg de alimento em combinação com Van-Oliemix 
10500, Van-Teunisbloemolie (óleo de onagra) 13500 ou Vanhee 
Tarwekiemolie (óleo de germen de trigo) 10000.

•	 Pombos reprodutores: a cada 2 dias, antes do acasalamento 
e durante a criação.

•	 Pombos voadores: 2 dias antes do encestamento.
•	 Pombos debilitados: 5 dias consecutivos.

Polvos energéticos con complesso vitamínico 
B

Se recomienda durante la temporada de vuelo, la época de cría, 
la muda y en caso de una condición disminuida.

•	 Mejora la forma física.
•	 Contribuye a incrementar la producción de energía para el 

organism.
•	 Favorece la función muscular.
•	 Aporta brillo y flexibilidad a la pluma durante la muda.

Modo de empleo: 
2 cucharitas por litro de agua o 1 cucharada por kg alimento 
para palomas en combinación con Van-Oliemix 10500, 
Van-Teunisbloemolie (aceite de onagra) 13500 o Vanhee 
Tarwekiemolie (aceite de germen de trigo) 10000.

•	 Palomas reproductoras: cada 2 días antes del apareamiento y 
durante el reproducción.

•	 Palomas voladoras : 2 días antes del encestamiento.
•	 Palomas debilitadas: 5 días consecutivos

Proszek kondycyjny z kompleksem witamin B

Zaleca się stosowanie tych witamin w wysokich dawkach, w sezonie 
lotów, w okresie chowu i przy obniżonej kondycji.

•	 Do podniesienia wyników lotowych. 
•	 Wspiera układ mięśniowy.
•	 Tworzy rezerwy energii.
•	 Do zastosowania dla dobrego wypierzenia i budowy zdrowych silnych 

piór.

Stosowanie: 
2 łyżeczki do herbaty na 1 litr wody pitnej lub 1 łyżkę na kilogram karmy, 
w połączeniu 

•	 z Van-Oliemix 10500, Van-Teunisbloemolie (olej z wiesiołka) 13500 
lub Vanhee Tarwekiemolie (olejek z kiełków pszenicy) 10000.

•	 Gołębie rozpłodowe: co dwa dni, przed parowaniem i w trakcie 
chowu.

•	 Gołębie lotowe: 2 dni przed każdym wkładaniem.
•	 Osłabione gołębie: przez 5 następujących po sobie dni.

PLES
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Victory Power Pills 3000+ 

 x 150

Pillola energetica

Victory Power Pills 3000+ è una preparazione vitaminica 
energetica e che aiuta ad aumentare la resistenza.Victory Power 
Pills 3000+, ricco di vitamine B e C, che rafforzano il sistema 
nervoso, mantengono in buona condizione i muscoli. Victory 
Power Pills 3000+ rafforza il sistema immunitario, grazie alla sua 
combinazione eccezionale di sostanze costituenti indispensabili, 
ripristina la flora intestinale e migliora le funzioni intestinali, 
purifica il sangue e lo arricchisce. Aiuta in caso di stanchezza 
e stress. Victory Power Pills 3000+ ha un elevatissimo valore 
energetico e quindi produce un miglioramento sorprendente delle 
capacità di resistenza, sostiene la massa muscolare e migliora 
la condizione fisica. Il ginseng è uno stimolante naturale, che 
ha un’influenza positiva sulla performance, aumenta l’energia e 
la resistenza e stimola i muscoli. Costruisce la forma, aumenta 
la capacità di recupero, arricchisce l’ossigeno e costruisce la 
motivazione (da usare anche durante la stagione riproduttiva con 
i piccioni più vecchi, per sostenere la fertilità).

Istruzioni per l’uso:
•	 Utilizzare prima dell’ingabbio: 

•	 velocità: 1 pillola al giorno prima dell’ingabbio.
•	 mezzo fondo: 2 pillole al giorno prima dell’ingabbio.
•	 fondo: 2 pillole il giorno dell’ingabbio.
•	 gran fondo: 2 pillole prima e 2 il giorno stesso 

dell’ingabbio.
•	 Al ritorno dal volo: da 1 a 2 pillole.
•	 Per colombi indeboliti: da 1 a 2 pillole al giorno per 1 

settimana.
•	 Durante l’allevamento: 1 pillola, per 5 giorni consecutivi prima 

della deposizione del primo uovo.

Pílula energética

Victory Power Pills 3000+ é um preparado vitamínico que 
reforça a energia e a resistência. Victory Power Pills 3000+ 
é rico em vitaminas B e C, que têm uma acção reforçadora 
da condução nervosa, mantendo os músculos saudáveis. 
Victory Power Pills 3000+ reforça o sistema imunitário graças 
à sua extraordinária composição de elementos essenciais, 
restabelece a flora intestinal e melhora o funcionamento dos 
intestinos, purifica o sangue e estimula a formação das células 
sanguíneas. Ajuda contra o cansaço e o stress. Victory Power 
Pills 3000+ tem um valor energético extremamente alto e, como 
tal, leva a uma melhoria surpreendente da resistência, apoia a 
formação dos músculos e melhora a condição física. O ginseng 
é um estimulante natural, que tem uma influência positiva no 
desempenho, aumenta a energia e a resistência e estimula 
os músculos. Ele constrói a forme, aumenta a capacidade de 
recuperação, enriquece o oxigênio e aumenta a motivação 
(também para ser usado durante a época de reprodução com 
pombos mais velhos, para apoiar a fertilidade).

Modo de usar: 
•	 Administrar antes do encestamento: 

•	 velocidade: 1 pílula no dia antes do encestamento.
•	 meio-fundo: 2 pílulas no dia antes do encestamento.
•	 fundo: 2 pílulas no dia do encestamento.
•	 grande fundo: 2 pílulas no dia antes e outras 2 no dia do 

encestamento.
•	 No regresso de uma prova: 1 a 2 pílulas.
•	 No caso de pombos debilitados: 1 a 2 pílulas por dia durante 

1 semana.
•	 Durante a época de reprodução: 1 pílula durante 5 dias 

consecutivos, antes da postura do primeiro ovo.

IT PT
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Píldora energética

Victory Power Pills 3000+ es un complejo vitamínico que 
aumenta la energía y la resistencia. 

Victory Power Pills 3000+ Es rico en vitaminas B, C y ácido 
fólico que ayuda en la transmisión nerviosa.  Cuida de la 
salud de los músculos. Victory Power Pills 3000+ fortalece el 
sistema inmunológico, gracias a su composición excepcional 
de componentes vitales regenera la flora intestinal y mejora la 
función intestinal; purifica e incrementa el volumen sanguíneo y 
mejora los parámetros de la sangre. Victory Power Pills 3000+ 
combate el cansancio y el estrés. Victory Power Pills 3000+ 
tiene un valor altamente energético, gracias al cual la resistencia 
mejora sorprendentemente; favorece la estructura muscular y 
mejora la forma física. El ginseng es un estimulante natural que 
influye positivamente en el rendimiento, aumenta la energía y la 
resistencia y estimula los músculos. Fortalece la forma, aumenta 
la capacidad de recuperación, enriquece el oxígeno y fortalece la 
motivación (también se puede utilizar durante la temporada de 
cría con palomas de más edad, para apoyar la fertilidad).

Modo de empleo:
•	 Antes del enceste:

•	 velocidad: 1 comprimido el día antes del enceste.
•	 medio fondo: 2 comprimidos el día antes del enceste.
•	 fondo: 2 comprimidos el día del enceste.
•	 gran fondo: 2 comprimidos el día anterior al enceste y el 

día del enceste.
•	 Después del vuelo: 1 ó 2 comprimidos. 
•	 Para palomas debilitadas: 1 ó 2 comprimidos al día durante 

1 semana.
•	 Durante el periodo de reproducción: 1 comprimido durante 5 

días consecutivos antes de poner el primer huevo.

Pigułka energetyczna

Victory Powerpills 3000+ jest preparatem witaminowym 
podnoszącym energię i odporność.

Victory Powerpills 3000+ jest preparatem bogatym w witaminy 
B i C, które działają wzmacniająco na układ nerwowy, dbają o 
zdrowie mięśni i są ważne dla dobrego funkcjonowania układu 
odpornościowego. 

Victory Power Pills 3000+ wzmacnia układ odpornościowy, 
odbudowuje prawidłową florę jelitową oraz poprawia pracę jelit, 
działa oczyszczająco na krew i pobudza proces tworzenia się krwi. 
Pomaga w stanach ospałości i stresu. 

Victory Power Pills 3000+ ma wysoką wartość energetyczną, 
przez co podnosi wytrzymałość organizmu, wspomaga układ 
mięśniowy i optymalizuje kondycję. 

Żeń-szeń jest naturalnym środkiem pobudzającym, który 
pozytywnie wpływa na wydolność organizmu, zwiększa energię i 
odporność oraz stymuluje mięśnie. Wzmacnia formę, zwiększa 
zdolność do regeneracji, wzbogaca tlen i buduje motywację 
(również do stosowania w sezonie lęgowym u starszych gołębi, w 
celu wspierania płodności). 

Stosowanie i dawkowanie:
•	 Przed koszowaniem: 

•	 prędkość: 1 tabletka na dzień przed koszowaniem.
•	 średni dystans: 2 tabletki na dzień przed koszowaniem.
•	 długi dystans : 2 tabletki na dzień przed koszowaniem.
•	 lot długodystansowy typu maraton: 2 tabletki na dzień 

przed oraz w dniu koszowania.
•	 Po powrocie: dla szybkiej regeneracji: 1-2 tabletki.
•	 Dorosłe gołębie: 1-2 tabletki dziennie przez jeden tydzień.
•	 Lęgi: 1 tabletka przez 5 kolejnych dni przed złożeniem 

pierwszego jaja.

PLES
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Van-Ogentroost 4000

 30 ml

Gocce oculari e nasali curative per i colombi

Cura di sostegno per gli occhi, la membrana nictitante e le 
mucose delle narici. Durante la stagione del volo per mantenere 
la vista e le vie respiratorie in condizioni ottimali. 

Istruzioni d’uso: 
Prima dell’ingabio e all ritorno della gara: 1 goccia in ogni occhio 
e narice. In caso di problemi: 1 goccia nel becco, in ogni occhio e 
narice 3 volte al giorno per 4 giorni.

Gotas oftalmológicas e rinológicas para 
pombos.

Tratamento de apoio dos olhos, da membrana nictitante e da 
mucosa das narinas. Durante a campanha desportiva para obter 
uma visão clara e vias respiratórias óptimas. 

Modo de usar:
Durante a campanha desportiva: 1 gota em cada olho e em cada 
narina antes e após os concursos. Em caso de problemas: 1 gota 
no bico, em cada olho e narina 3 vezes por dia durante 4 dias.

Gotas oftálmicas y gotas nasales de cuidado 
para palomas

Cuidado de apoyo de los ojos, la membrana nictitante y la 
mucosa de los orificios nasales. Durante la temporada del vuelo 
para una vista clara y  vías respiratorias optimales. 

Modo de empleo: 
Durante la temporada del vuelo: 1 gota en cada ojo y ventana 
nasal antes de poner en cesta y a la vuelta. En caso de 
problemas: 1 gota en el pico, en cada ojo y ventana nasal 3 
veces por día durante 4 días.

Produkt do pielęgnacji nozdrzy i oczu u gołębi

Preparat wspierający i chroniący oczy oraz śluzówkę otworów 
nosowych. Środek używany również w czasie sezonu lotowego, dla 
dobrej widoczności i optymalnego stanu dróg oddechowych. 

Stosowanie i dawkowanie: 
1 kropla do każdego oka i do każdego otworu nosowego przed i po 
locie. Przy schorzeniach: 1 kropla do dzioba, do każdego oka i do 
każdego otworu nosowego 3 razy dziennie przez 4 dni.

PL
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“Bambino”
B76-3106450

1949 	 1° National Chateauroux 
	 “Goed Jaarling “B48-3150447

1975	 1° National Bordeaux
	 “Zwarte Ijzeren” B71-3101772 
	 1° National Montauban 
	 “Ginetje” B73-3103019

1969 	 1° National Montauban
	 “Argenton” B65-3100252

1982	 1° National St. Vincent
	 “Workman-Libourne” B79-3109281

1959	 1° National Argenton
	 “Kleine” B55-3048071

1977	 1° National Cahors
	 “Lucresetje” B74-3105313

1972	 1° National Limoges
	 “Dromer” B71-3101142 
	 (Patrick-line)

1988	 1° National La Souterraine
	 “Domingo” B88-3108151

1958	 1° National Vannes
	 “Rode Vannes” B56-3032050

1976	 1° National Bordeaux
	 “Apache” B75-3105249

1971	 1° National Barcelona 
	 & 5th International Barcelona
	 “Jonge Monsieur” B67-3100081

1983	 1° International Lourdes
	 “Lourdes” B80-3110165

1962	 1° National Limoges
	 “Atoom” B59-3002042 
	 1° National Libourne 
	 “Monsieur” B58-3300065 

1978	 1° International Narbonne
	 “Napoleon” B74-3104180

1974	 1° National Barcelona
	 “Teentje” B70-3110138 
	 1° National Barcelona 
	 “Bordeautje” B72-3102179

1995	 1° National Limoges
	 “Patrick Pure Gimondi” B95-3105035

Famous breeding lines : Motta - Vale Prins - Vale Vanderespt 
Monsieur - Atoom - Bambino - Patrick Gimondi - Napoleon 
Stichelbaut - Yzeren Kennedy - Zwarte Yzeren - Florizoone

“Patrick Pure”
B84-3104393 
1986 Limoges 

2° National

“Serpentje Atoom”
B93-3203150 

1995 Barcelona 
2° National 

4° International

“Lourdes”
B80-3110165 
1983 Lourdes 

1° International 
1° National

“Louchi”
B87-3107370 

Topracer & breeder

“Bordeautje”
B72-3102179 
1974 Bordeaux 

1° National

“Yzeren Kennedy Stichelbaut”
B80-3110865

“Napoleon”
B74-3104180 

1978 Narbonne 
1° International 

1° National

“Vale Atoom”
B70-3110081“Patrick Pure Gimondi”

B95-3105035 
1995 Limoges 

1° National

Vanhee Gerard, Michel, Annemie 
3 generations pigeon racing on the highest level! 

21 x 1° Nationals  -  17 x 2° Nationals - 2x 1° International 
4x 1° Champion Long Distance KBDB - 2x 1° Champion Allround KBDB 

3x Golden Medal Olympiad - 2x Silver medal Olympiad
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Van-Tea liquid 5000 A

 500 ml

Tisana liquida

Van-Tea liquid 5000 A è una tisana liquida, concentrata e 
pronta per l’uso. Contribuisce favorevolmente al mantenimento 
delle buone condizioni durante la stagione del volo, la muta e 
l’allevamento.

•	 Aumenta le prestazioni.
•	 Stimola l’appetito.
•	 Favorisce la muta del piumaggio ed un mediastino rosa.
•	 Favorisce la digestione.
Il suo odore aromatico rende quest’estratto piacevole da ingerire 
per i piccioni. 

Istruzioni per l’uso: 
1 cucchiaio da minestra per litro d’acqua.

•	 Durante la stagione del volo e l’inverno: da 2 a 3 giorni alla 
settimana.

•	 La prima settimana di vedovanza: per 7 giorni consecutivi, per 
agevolare la muta del piumaggio.

•	 Prima dell’accoppiamento: 2 giorni alla settimana.
•	 Durante la muta: per 7 giorni consecutivi, poi per 2 giorni alla 

settimana. 

Chá líquido

Van-Tea liquid 5000 A é um chá de ervas líquido, concentrado 
e pronto a ser utilizado. Contribui favoravelmente para a 
manutenção da condição durante as épocas desportiva, de 
muda e de reproduçao.

•	 Aumenta o desempenho.
•	 Estimula o apetite.
•	 Favorece a queda da penugem e a pele rosada no peito.
•	 Ajuda a digestão.
Os pombos gostam deste extracto devido ao seu cheiro 
aromático. 

Modo de usar: 
1 colher de sopa por litro de água.

•	 Durante a campanha desportiva e no inverno: 2 a 3 dias por 
semana.

•	 Na primeira semana de viuvez: 7 dias consecutivos para 
favorecer a queda da penugem.

•	 Antes do acasalamento: 2 dias por semana.
•	 Durante a muda: 7 dias consecutivos, depois 2 dias por 

semana. 

IT PT
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Tisana líquida

Van-Tea liquid 5000 A es una tisana líquida concentrada de 
hierbas, lista para usar. Van-Tea liquid contribuye a que el vuelo, 
la muda y la cría sean prósperos. 

•	 Aumenta el rendimiento.
•	 Estimula el apetito.
•	 Incrementa la muda del plumón y el color rosado del pecho.
•	 Favorece la digestión.
Gracias al aroma las palomas ingieren el extracto gustosamente.

Modo de empleo: 
1 cucharada por litro de agua.

•	 Durante la temporada de vuelo y durante el invierno: 2 a 3 
días por semana.

•	 La primera semana de viudez: 7 días consecutivos para 
incrementar la muda del plumón.

•	 Antes del apareamiento: 2 días por semana.
•	 Durante la muda: 7 días consecutivos y después 2 días por 

semana. 

Herbata w płynie

Van-Tea liquid 5000 A jest płynną, skoncentrowaną i gotową do 
użycia herbatką ziołową. Zioła te wykazują pozytywne działanie w 
sezonie lotowym, podczas pierzenia oraz wychowu.

•	 Poprawia kondycję.
•	 Pobudza apetyt.
•	 Wspomaga pierzenie puchowe oraz dba o różową skórę na 

korpusie.
•	 Wspomaga trawienie.
Aromatyczny zapach ekstraktu powoduje, że gołębie chętnie go 
piją. 

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżka na 1l wody.

•	 W sezonie lotowym oraz zimą: 2-3 razy tygodniowo.
•	 W pierwszym tygodniu wdowieństwa: przez 7 kolejnych dni aby 

wspomóc pierzenie.
•	 Przed parowaniem: 2 razy w tygodniu.
•	 W czasie pierzenia: przez 7 kolejnych dni, następnie 2 razy 

w tygodniu

ES PL
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Vanisanbad 6500  

 1,2 Kg

Sale da bagno con l’aggiunta di oli essenziali 
naturali di eucalipto

•	 Dà uno splendore naturale e sano al piumaggio.
•	 Allontana i parassiti.
•	 Favorisce la perdita delle piume ed elimina le squame.
•	 Rilassa la muscolatura

Istruzioni per l’uso: 
2 cucchiai per ogni 15 litri di acqua da bagno, 1 - 2 volte alla 
settimana durante tutto l’anno, 2 volte alla settimana durante 
la muta.

Sais de banho com óleos etéreos naturais de 
eucalipto

•	 Dá às penas um brilho saudável e natural.
•	 Expulsa os parasitas.
•	 Favorece a queda da penugem e elimina as películas da pele.
•	 Torna os músculos flexíveis.

Modo de usar:  
2 colheres de sopa por 15 litros de água de banho, 1-2  vezes 
por semana durante todo o ano, mas durante a época de muda 
2 vezes por semana.

Sales de baño con aceites volátiles y 
naturales extra añadidos de eucalipto

•	 Da un brillo sano y natural al plumaje.
•	 Ahuyenta los parásitos.
•	 Fomenta la caída del plumón y elimina escamas de piel.
•	 Hace los músculos flexibles.

Modo de empleo: 
2 cucharadas por 15 litros de agua de bãno, 1 -2 veces en la 
semana durante todo el año, durante el periodo de muda 2 veces 
por semana.

Sól do kąpieli z dodatkowo wprowadzonymi 
naturalnymi olejkami eterycznymi 
zestawionymi na bazie eukaliptusa

•	 Daje piórom naturalny i zdrowy połysk.
•	 Odstrasza pasożyty.
•	 Ma pozytywny wpływ na wymianę puchu i usuwa łupież.
•	 Rozluźnia mięśnie.

Stosowanie: 
2 łyżki stołowe na 15 litrów wody do kąpieli, raz w tygodniu przez 
cały rok, w czasie pierzenia - dwa razy w tygodniu. 

PL
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Iron Princess
BE 3106150-16

1°	 national A1 Limoges ’19 - 597 km	 1060 p. 
14°	 national	 13569 p. 
1°	 national A1 Brive ‘18 - 633 km	 872 p. 
5°	 national	 9278 p. 
27°	 national A1 Limoges II ’19 - 597 km	 815 p. 
181°	national	 9661 p. 
70°	 national Limoges ‘18 - 597 km	 7474 p. 
75°	 national Jarnac ’18 - 609 km	 5371 p.

1° regional ace pigeon long distance 2018

5° ace pigeon long distance national ranking 2018,

6 races/6 prizes, only 6 pigeons classified

12° best Limoges pigeon national ranking 2018-2019, 3 races

Iron Man’s Best 11-5030453 x  
Vanhee Gimondi Napoleon, Vale Vanderespt, Florizoone
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Recup boost 7000

 500 g

Recupero veloce

•	 Fonte diretta di energia e carburante per i muscoli.
•	 Agevola ed accelera il recupero dopo un volo faticoso.
•	 Per la trasformazione degli zuccheri, aiuta a stabilizzare il 

tasso glicemico nel sangue ed aiuta a bruciare i grassi.
•	 Antiossidante e potenziatore naturale del sistema immunitario. 
•	 Sostiene il metabolismo.

Istruzioni per l’uso:
1 cucchiaio per ogni 2 litri di acqua:

•	 Prima del volo: 1-2 giorni prima dell’ingabbio, unito a Van-
Elektrolyth 11000+.

•	 Al ritorno dal volo, per una ripresa più rapida: 1-2 giorni unito 
a Van-Elektrolyth 11000+.

•	 Per colombi indeboliti: per 8 giorni.
•	 Durante l’allevamento e durante lo svezzamento dei piccoli: 

da 1 a 2 giorni alla settimana.

Recuperação rápida

•	 Fonte de energia directa e combustível adicional para os 
músculos.

•	 Favorece a recuperação rápida após um vôo cansativo.
•	 Na transformação do açúcar, ajuda a estabilizar o nível de 

glicémia e a queimar as gorduras.
•	 É um antioxidante natural e reforça a resistência. 
•	 Reforça o metabolismo.

Modo de usar: 
1 colher de sopa por 2 litros de água:

•	 Antes da prova: 1 a 2 dias antes do encestamento, 
combinado com Van-Elektrolyth 11000+.

•	 No regresso da prova para uma recuperação mais rápida: 1 a 
2 dias combinado com Van-Elektrolyth 11000+.

•	 Para pombos enfraquecidos: durante 8 dias.
•	 Durante a época de criação e no desmame dos borrachos: 1 

a 2 dias por semana.

IT PT
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Para una recuperación rápida

•	 Constituye una fuente de energía directa y un excelente 
combustible para los músculos.

•	 Favorece la recuperación rápida después de un vuelo 
agotador, acortando sensiblemente el tiempo de recuperación

•	 Favorece la conversión del azúcar, ayuda a estabilizar su nivel 
en la sangre y favorece la combustión de las grasas.

•	 Es un antioxidante natural y refuerza las defensas, reduciendo 
el riesgo de enfermedades

•	 Mejora el metabolismo.

Modo de empleo: 
1 cucharada por 2 litros de agua:

•	 Antes del vuelo: 1 ó 2 días previo al enceste en combinación 
con Van-Elektrolyth 11000+.

•	 Para conseguir una recuperación rápida al regresar de un 
vuelo: 1 ó 2 días en combinación con Van-Elektrolyth 11000+.

•	 Para palomas debilitadas: durante 8 días.
•	 Durante el periodo de la cría y del destete de los pichones: 1 

o 2 días por semana.

Szybka regeneracja

•	 Źródło energii oraz paliwo dla mięśni.
•	 Zapewnia szybką regenerację po męczącym locie.
•	 Przetwarza cukier, stabilizuje poziom cukru we krwi oraz 

wspomaga spalanie tłuszczów.
•	 Jest naturalnym antyoksydantem oraz podnosi odporność.
•	 Wspomaga przemianę materii.

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżka na 2 litry wody:

•	 Przed lotem: przez 1-2 dni przed koszowaniem w połączeniu z 
Van-Elektrolyth 11000+.

•	 Po powrocie z lotu - szybki odpoczynek: przez 1-2 dni w 
połączeniu z Van-Elektrolyth 11000+.

•	 Po chorobie lub kuracji antybiotykowej: przez 8 dni.
•	 W czasie chowu oraz przy odstawianiu młodych gołębi: 1-2 dni 

tygodniowo.

PLES
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Van-Minvit 8000A Biergist 9000 

 600 g 900 g

PL PL
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Miscela vitaminizzata a base di minerali

Favorisce la fertilità e la resistenza fisica, favorisce una ossatura 
forte e il metabolismo.

Mistura mineral vitaminada

Promove a fertilidade e a resistência, favorece o metabolismo e 
uma ossatura forte.

Mezcla mineral vitaminada

Aumenta la fertilidad y la resistencia, refuerza los huesos y regula 
el metabolismo.

Witaminizowana mieszanka mineralna

Zwiększa rozrodczość i odporność,  wspomaga silną konstrukcję 
kości i aktywizuje przemianę materii.

Lievito di birra essicato

Contribuisce ad un aumento della produzione di piccioni 
viaggiatori  e da utilizzare per un buon sviluppo dei piccoli. 

Levedura de cerveja seca 

Apoia o crescimento dos borrachos e a condição geral dos 
pombos.

Levadura de cerveza seca

Contribuye a aumentar la producción de energía de las palomas y 
el crecimiento de los jóvenes. 

Suszone drożdże piwne

Podtrzymują kondycję gołębi pocztowych i wspomagają wzrost 
młodych gołębi.
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Magic Princess Bambino
BE20-3113454  venus

1°	 PROVINCIAL ACE YL KBDB GMLD
1° 	 ACE NATIONAL RANKING GMLD 2 RACES
1° 	 NATIONAL A1 ARGENTON 1504 
5° 	 ACE NATIONAL RANKING GMLD 3 RACES
6° 	 NATIONAL ACE KBDB MIDDLE LONG DISTANCE 
2°	 NATIONAL A1 BOURGES1469
3° 	 NATIONAL A1 ISSOUDUN 941
5° 	 NATIONAL A1 ARGENTON1202
8° 	 NATIONAL BOURGES 25096

1°	 NATIONAL A1 BOURGES 2567
2°	 PROVINCIAL ACE KBDB GMLD
3° 	 BEST BIRD CHÂTEAUROUX 2021 3 PRIZES
7° 	 ACE NATIONAL RANKING GMLD 5 RACES
21°	 NATIONAL ACE KBDB GMLD 4 RACES
13° 	 NATIONAL BOURGES34311
5° 	 NATIONAL A1 CHÂTEAUROUX486
6° 	 NATIONAL A1 CHÂTEAUROUX314
15° 	 NATIONAL A1 ARGENTON1243
16°	 NATIONAL A1 CHÂTEAUROUX2184
19°	 PROVINCIAL CHÂTEAUROUX2729

1° 	 NATIONAL A1 CHÂTEAUROUX 1648 
2° 	 NATIONAL A1 ARGENTON 1202
12° 	 NATIONAL A1 ISSOUDUN941
13°	 NATIONAL A1 BOURGES1469
159°	 NATIONAL CHÂTEAUROUX22196
202°	 NATIONAL BOURGES 25096

Xtra Flipper
BE19-3109129  venus

Iron Bambino
BE20-3113463  mars
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Vanhee Knoflooksap 9500

 500 ml

Succo d’aglio

•	 Potenziatore della resistenza.
•	 Per un recupero veloce dopo il volo.
•	 Favorisce il mantenimento di una buona flora intestinale.
Può anche venire utilizzato in combinazione con il lievito Vanhee 
9000 nel mangime.

Istruzioni per l’uso: 
1 cucchiaio da minestra per litro d’acqua o ½ kg di mangime.

•	 Dopo il volo: ogni lunedì.
•	 In caso di colombi indeboliti e prima della stagione di volo: per 

7 giorni consecutivi.
•	 Durante la muta: 2 giorni alla settimana.
•	 Durante l’inverno e l’allevamento: 1 giorno alla settimana.

Sumo de alho

•	 Aumenta a resistência.
•	 Para uma recuperação rápida após a prova.
•	 Favorece o funcionamento da flora intestinal.
Pode ainda ser combinado com Vanhee levedura de cerveja 
9000 na ração, o que aumenta a sua eficácia.

Modo de usar: 
1 colher de sopa por litro de água ou por ½ kg de alimento.

•	 Depois da prova: todas as segundas-feiras. 
•	 Para pombos debilitados e antes da campanha desportiva: 7 

dias consecutivos.
•	 Durante a muda: 2 dias por semana.
•	 Durante o inverno e a criação: 1 dia por semana.

Zumo de ajo

•	 Aumenta la resistencia.
•	 Favorece una rápida recuperación después del vuelo.
•	 Regenera la flora intestinal.
El zumo de ajo puede usarse también en combinación con la 
levadura de cerveza 9000 Vanhee mezclado en el pienso, lo que 
aumenta su eficacia notablemente.

Modo de empleo: 
1 cucharada por litro de agua o 1/2 kilo de pienso.

•	 Después del vuelo: cada lunes.
•	 Para palomas debilitadas o antes de la temporada de vuelo: 

7 días consecutivos.
•	 Durante la muda: 2 días por semana.
•	 Durante el invierno y durante la cría: 1 día por semana.

Sok czosnkowy

•	 Podnosi odporność organizmu.
•	 Zapewnia szybki odpoczynek po locie.
•	 Wspomaga prawidłową florę bakteryjną jelit.
Preparat może być stosowany w połączeniu z Vanhee drożdże 
piwne 9000 jako dodatek do karmy.

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżka na 1l wody lub ½ kg karmy.

•	 Po odbytym locie: w każdy poniedziałek.
•	 U osłabionych gołębi i przed sezonem lotowym: przez 7 

kolejnych dni.
•	 W okresie pierzenia: 2 razy w tygodniu.
•	 Zimą i w czasie wychowu: raz tygodniowo.
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Vanhee Tarwekiemolie 10000 

 250 ml

Olio di germe di grano

Particolarmente indicato durante l’allevamento e la stagione di 
volo.

•	 Favorisce la fertilità e una deposizione senza problemi.
•	 Diminuisce il rischio di uova non fecondate. 
•	 Stimola la pulsione sessuale e lo sviluppo muscolare.

Istruzioni per l’uso: 
1 cucchiaino da caffè su 1 kg di mangime:

•	 Durante l’allevamento: 8 giorni prima dell’accoppiamento fino 
alla deposizione del secondo uovo. Può essere abbinato con il 
Lievito di Birra Vanhee 9000 oppure Van-Vitam 1000 B.

•	 Durante la stagione di volo: 1 o 2 giorni prima 
dell’incestamento per destare la pulsione sessuale dei vedovi, 
insieme a Vanergy 13000+.

Óleo de gérmen de trigo

Recomendado particularmente durante a época de reprodução e 
a campanha desportiva.

•	 Promove a fertilidade e uma postura bem-sucedida.
•	 Reduz o risco de ovos infertilizados. 
•	 Estimula a libido e o desenvolvimento muscular.

Aceite de germen de trigo

Especialmente adecuado durante la época de reproducción y la 
temporada de concursos.

•	 Aumenta la fertilidad y una puesta sin problemas.
•	 Reduce el riesgo de huevos no fecundados. 
•	 Estimula la pulsión sexual y el desarrollo muscular.

Modo de empleo: 
1 cuacharadita por kg de pienso:

•	 Durante la época de reproducción: 8 días antes del 
acoplamiento hasta la puesta del segundo huevo. Puede 
combinarse con la Levadura de cerveza Vanhee 9000 o 
Van-Vitam 1000 B.

•	 Durante la temporada de concursos: 1 a 2 días antes del 
encestamiento para estimular la pulsión sexual de los viudos. 
Utilizar junto a Vanergy 13000+ o Van-Endurance 15500.

Olejek z kiełków pszenicy

Szczególnie zalecany w okresie chowu i w sezonie lotowym.

•	 Wspomaga płodność oraz stymuluje równomierne składanie 
jaj.

•	 Redukuje ryzyko występowania niezapłodnionych jaj.
•	 Stymuluje popęd oraz rozwój układu mięśniowego.

Stosowanie i dawkowanie:
1 łyżeczka na 1kg karmy:

•	 W okresie chowu: 8 dni przed kopulacją aż do złożenia 
drugiego jaja. Można łączyć z Vanhee drożdże piwne 9000 lub 
Van-Vitam 1000 B.

•	 W sezonie lotowym: 1-2 dni przed wkładaniem w celu 
pobudzenia instynktu u wdowców, razem z Vanergy 13000+ 
lub Van-Endurance 15500.
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Modo de usar de administração: 
1 colher de café (5 gr) por cada kg de ração:

•	 Durante a reprodução: desde 8 dias antes do acasalamento 
até à postura do segundo ovo. Pode ser misturado com 
levedura de cerveja Vanhee 9000 ou 1000 B.

•	 Durante a campanha desportiva: dar 1 a 2 dias antes do 
encestamento para despertar o impulso sexual nos viúvos, 
juntamente com Vanergy 13000+ ou Van-Endurance 15500.
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Van-Oliemix 10500

 500 ml

Mix di oli ad alto valore energetico

Fonte di acidi grassi Omega-6 e acidi grassi Omega-3.

Olio di soia, olio d’arachidi, olio di semi di girasole, olio di fegato 
di merluzzo, olio di mais, olio di semi di lino,  olio di germe di 
grano, lecitina, olio di colza, olio di origano e olio d’aglio.

•	 Aiuta a rafforzare le difese naturali.
•	 Favorisce un piumaggio brillante. 
•	 Edifica la condizione fisica, apporta le riserve di energia e di 

grasso.
•	 Stimola l’accoppiamento e ha un effetto positivo sulla fertilità.
•	 Aiuta con la stanchezza muscolare.

Instruzioni per l’uso: 
1 cucchiaio da minestra per ogni kg di alimento:

•	 Durante la stagione del volo: 1 volta alla settimana, con 
Vanergy 13000+, per il volo di fondo 2 volte alla settimana 
con Vanergy 13000+ oppure Van-Endurance 15500+.

•	 Durante la muta: da 1 a 2 volte alla settimana, in alternanza 
con Van-Teunisbloemolie (olo di fiori d’onagro) 13500, e con 
Vanaplume 14500.

•	 Durante l’allevamento: per 8 giorni prima dell’accoppiamento, 
poi 2 volte alla settimana, in alternanza con Vanhee Olio di 
germe di grano 10000.

•	 Colombi giovani: da 1 a 2 volte alla settimana con Vanergy 
13000+ oppure Vanaplume 14500.

Mistura de óleos ricos em energia

Fonte de ácidos gordos Omega-6 e Omega-3.

Óleo de soja, óleo de amendoim, óleo de girassol, óleo de fígado 
de bacalhau, óleo de milho, óleo de sementes de linho, óleo de 
gérmen de trigo, lecitina, óleo de colza, óleo de orégão e óleo 
de alho.

•	 Ajuda a fortalecer as defesas naturais.
•	 Favorece uma plumagem brilhante.
•	 Fornece energia e traz os seus pombos à condição, aumenta 

as reservas de gordura.
•	 Contribui activamente para combater a fadiga muscular.
•	 Estimula o acasalamento e tem um efeito positivo na 

fertilidade.

Modo de usar: 
1 colher de sopa por kg de ração:

•	 Durante a campanha desportiva: 1 vez por semana com 
Vanergy 13000+, para provas de fundo 2 vezes por semana 
com Vanergy 13000+ ou Van-Endurance 15500+.

•	 Durante a muda: 1 a 2 vezes por semana, alternando 
com Van-Teunisbloemolie (óleo de onagra) 13500 e com 
Vanaplume 14500.

•	 Durante a reprodução: 8 dias antes do acasalamento, 
e depois 2 vezes por semana, alternando com Vanhee 
Tarwekiemolie (óleo de gérmen de trigo) 10000.

•	 Borrachos: dar 1 a 2 vezes por semana com Vanergy 13000+ 
ou Vanaplume 14500.

IT PT
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Mezcla de aceites, rica en energías 

Fuente de ácido grasos Omega-6 y ácido grasos Omega-3. 

Composición: Aceite de soja, aceite de cacahuete, aceite de 
girasol, aceite de hígado de bacalao, aceite de maíz, aceite de 
linaza, aceite germen de trigo, lecitina, aceite de colza, aceite de 
orégano y aceite de ajo.

•	 Ayuda a fortalecer las defensas naturales del organismo.
•	 Mejora el plumaje, aportando brillo.
•	 Aporte extra de energía, mantiene a las palomas en buena 

condición física y aumenta las reservas de grasas.
•	 Estimula las ganas de apareamiento y favorece la fertilidad. 
•	 Retrasa la aparición de la fatiga muscular.

Modo de empleo: 
1 cuchara sopera por kg de alimento:

•	 Durante la temporada de vuelo: 1 vez por semana con 
Vanergy 13000+, antes de un vuelo de fondo 2 veces por 
semana con Vanergy 13000+ o Van-Endurance 15500+.

•	 Durante la muda: 1 ó 2 veces por semana, alternando 
con Van-Teunisbloemolie (aceite de onagra) 13500, con 
Vanaplume 14500.

•	 Durante la cría: 8 días antes del apareamiento, después 2 
veces por semana, alternando con Vanhee Aceite de germen 
de trigo 10000.

•	 Pichones: 1 ó 2 veces por semana con Vanergy 13000+ o 
con Vanaplume 14500. 

Mieszanka olejków energetycznych 

Wspólnie zawierają całą gamę kwasów nienasyconych, jak również 
kwas linolowy (kwas tłuszczowy Omega-6) oraz kwas linolenowy 
(kwas tłuszczowy Omega-3). Olej sojowy, olej arachidowy, olej 
słonecznikowy, tran wątrobowy, olej kukurydziany, olej z siemienia 
lnianego, olej z kiełków pszenicy, lecytyna, olej czosnkowy, olej 
oregano oraz olej czosnkowy.

•	 Wzmacnia odporność.
•	 Wspomaga wytworzenie się lśniącego upierzenia.
•	 Podnosi kondycję oraz zwiększa rezerwy energetyczne. 
•	 Zapobiega zmęczeniu mięśni oraz stymuluje energię życiową. 
•	 Tworzy własne rezerwy tłuszczowe. 
•	 Ma pozytywny wpływ na płodność. 

Stosowanie i dawkowanie:
 1 łyżka na 1 kg karmy:

•	 Sezon lotowy: 1 raz w tygodniu w połączeniu z Vanergy 
13000+, przed lotem długodystansowym 2 razy w tygodniu w 
połączeniu z Vanergy 13000+ lub Van-Endurance 15500+.

•	 Pierzenie: 1 do 2 razy w tygodniu na zmianę z Van-
Teunisbloemolie (olej z wiesiołka) 13500 i z Vanaplume 
14500.

•	 Chów: 8 dni przed parowaniem, następnie 2 razy w tygodniu 
na zmianę z Vanhee Weizenkeimöl 10000.

•	 Młode gołębie: 1 do 2 razy w tygodniu w połączeniu z Vanergy 
13000+ lub Vanaplume 14500.

PLES
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Van-Elektrolyth 11000+ 

 500 ml

Soluzione energetica liquida agli elettroliti e 
vitamine

Soluzione energetica agli elettroliti (minerali e sali) e vitamine. 
Aiuta il metabolismo di grassi e di carboidrati e l’idratazione.  

•	 Per migliorare la condizione fisica dei colombi.
•	 Per un recupero di energia più veloce dopo il volo.
•	 Come protezione contro la disidratazione.
•	 Favorisce l’eliminazione delle scorie della digestione e di altre 

sostanze assunte.  

Istruzioni d’uso:
per un litro di acqua:

•	 Colombi da gara, dopo il volo: 2 cucchiai da minestra.
•	 Prima dei voli di fondo e dei voli di fondo lungo: 1 cucchiaio da 

minestra il giorno prima dell’ingabbio o il giorno stesso.
•	 In caso di problemi (tra cui feci molli, disidratazione) e colombi 

indeboliti: 2 cucchiai da minestra per 3 giorni.
•	 Durante il periodo di allevamento e lo svezzamento di giovani 

colombi: 1 cucchiaio da minestra per 3 giorni.
Ottimo in abbinamento con Recup Boost 7000.

Solução energética líquida com electrólitos e 
vitaminas

Solução energética com electrólitos (minerais e sais) e vitaminas. 
Ajuda os metabolismos das gorduras e hidratos de carbono, e a 
hidratação.  

•	 Para melhorar a condição física do pombo.
•	 Para uma rápida recuperação de energia após a prova.
•	 Para proteger contra a desidratação.
•	 Promove a remoção de resíduos do organismo gerados pelo 

sistema digestivo e esforços físicos.

Modo de usar: 
por litro de água:

•	 Pombos voadores, após a prova: 2 colheres de sopa.
•	 Antes de provas longas e cansativas, de fundo e grande 

fundo: 1 colher de sopa no dia antes do encestamento ou no 
próprio dia do encestamento. 

•	 Em caso de problemas (excrementos aquosos, desidratação, 
entre outros) e pombos debilitados: 2 colheres de sopa 
durante 3 dias.

•	 Durante o período de criação e no desmame dos borrachos: 1 
colher de sopa durante 3 dias.

Ideal em combinação com Recup Boost 7000.
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Solución líquida con electrolitos y vitaminas 
para aportar energía

Preparado energético con electrolitos, rico en minerales 
minerales, sales  y vitaminas. Favorece el metabolismo de las 
grasas y de los hidratos de carbono,  para la regulación de un 
metabolismo hídrico. 

•	 Para mejorar la condición física de la paloma.
•	 Para acelerar  la recuperación después del vuelo.
•	 Para evitar la deshidratación.
•	 Favorece la eliminación de toxinas del organismo generadas 

durante la digestión y esfuerzos físicos.

Modo de empleo: 
por litro de agua:

•	 Palomas de concursos, después del concurso: 2 cucharadas 
soperas.

•	 Antes de los vuelos de fondo y de gran fondo: 1 cucharada 
sopera, el día antes del encestamiento o el día mismo.

•	 En caso de problemas (como heces acuosas, deshidratación) 
y despues de usar anitbioticos: 2 cucharadas soperas por 
3 días.

•	 Durante la época de reproducción y  durante el destete de los 
jóvenes: 1 cucharada sopera por 3 días.

Ideal si se combina con Recup Boost 7000.

Płynny roztwór energetyczny z elektrolitami i 
witaminy

Roztwór energetyczny z elektrolitami (minerały i sole mineralne) 
i witaminy. Wspomaga prawidłowy metabolizm tłuszczy i 
węglowodanów jak również gospodarkę wodną organizmu.  

•	 Podnosi kondycję.
•	 Dba o szybkie przywrócenie energii po locie. 
•	 Zapobiega odwodnieniu organizmu.
•	 Wspomaga usuwanie produktów przemiany materii oraz innych 

odpadów ze spożytych substancji. 

Stosowanie i dawkowanie: 
na 1 litr wody:

•	 Gołębie lotowane, po powrocie z lotu: 2 łyżki. 
•	 Przed męczącymi lotami długodystansowymi : 1 łyżka na dzień 

przed koszowaniem lub w dzień lub w dzień.
•	 W czasie choroby (m. in. luźny kał, odwodnienie) i po 

zastosowaniu antybiotyku: 2 łyżki przez 3 dni.
•	 W okresie chowu i przy odstawianiu młodych gołębi: 1 łyżka 

przez 3 dni.
Idealny w połączeniu z Recup Boost 7000.
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Vanasept Nature 12500

 500 ml

Vie respiratorie nelle condizioni migliori

Prodotto naturale per aumentare la resistenza per aiutare le vie 
respiratorie superiori. Con propoli, timo, melaleuca, pino, limone e 
aceto di sidro di mele.

•	 Dà un effetto benefico per la gola. 
•	 Aiuta a rafforzare le difese naturali.
•	 Promuove una sana flora intestinale.

Istruzioni per l’uso: 
per ogni litro d’acqua oppure per ogni ½ kg di mangime:

•	 Per liberare le vie respiratorie: 2 cucchiai per 7 giorni.
•	 Per aumentare la resistenza e per una condizione ottimale 

delle vie respiratorie: 1 cucchiaio per 2 giorni all’arrivo dal 
volo.

•	 Durante la muta e in inverno: 2 giorni alla settimana 1 
cucchiaio.

Via respiratórias óptimas 

Produto natural que aumenta a resistência e protege as vias 
respiratórias superiores. Com própolis, equinácea purpúrea, 
tomilho, pinho, limão e vinagre de maçã.

•	 Tem um efeito benéfico para a garganta.
•	 Ajuda a fortalecer as defesas naturais.
•	 Promove uma flora intestinal saudável.

Vias respiratorias óptimas

Producto natural para aumentar la resistencia y para proteger las 
vías respiratorias superiores. Con propóleos, équinacéa, tomilo, 
árbol del té, pino, limón y vinagre de manzana.

•	 Muy beneficioso para mantener las vías respiratorias 
superiores saludables.

•	 Proporciona un efecto favorable sobre la garganta.
•	 Refuerza el sistema inmunológico.
•	 Promomueve una flora intestinal saludable.

Modo de empleo:
por litro de agua o ½ kg de alimento:

•	 Para despejar las vías respiratorias: 2 cucharadas soperas.
por 7 días.

•	 Para incrementar la resistencia  y conseguir que las 
vías respiratorias se encuentren en un estado óptimo: 1 
cucharada sopera durante 2 días al regreso de un vuelo.

•	 Durante la muda y durante el invierno: 2 días por semana 1 
cucharada sopera.

Zdrowe drogi oddechowe

Wzmacniający odporność naturalny produkt do chrony górnych 
dróg oddechowych przed infekcjami. Zawiera propolis, echinaceę, 
tymianek, sosnę, cytrynę, ocet jabłkowy.

•	 Wykazuje pozytywne działanie przeciw infekcjom gardła.
•	 Wzmacnia system odpornościowy.
•	 Wspomaga florę bakteryjną jelit i ściany jelit.

Stosowanie i dawkowanie:
na litr wody lub ½ kg karmy:

•	 Dla udrożnienia dróg oddechowych: 2 łyżki przez 7 dni.
•	 Dla wzmocnienia odporności dróg oddechowych: 1 łyżka przez 

2 dni po powrocie z lotu. 
•	 W okresie pierzenia i zimą: 2 razy w tygodniu 1 łyżka.
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Modo de usar: 
por cada litro de água ou ½ kg de alimento

•	 Para desobstruir as vias respiratórias: 2 colheres de sopa 
durante 7 dias.

•	 Para aumentar a resistência e obter vias respiratórias 
óptimas: 1 colher de sopa durante 2 dias após regresso da 
prova.

•	 Durante a muda e no inverno: 2 dias por semana 1 colher 
de sopa.
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Prince Libourne
BE 3102111-12

Bloodlines
Motta-Napoleon, Patrick-Didi 
X son X-tra 1° national Cahors ’08 
(topstar Verstraete)

Libourne ‘13 (693 km)
1°	  regional	 288 p. 
7°	 provencial	 1077 p. 
14°	national	 6134 p.

14° national Libourne ´13

Red Motta Bambino
BE 3102044-12

Bloodlines
Son Den Rosten BE 02-3002019 
x Maxilie BE 09-3109217, 
daughter Maxime BE 05-3105279, 
10° nat. Cahors ‘08 
Napoleon - Stichelbaut - Louchi - 
Bambino - Florizoone Witneus

Results
10°	 ace Montauban national ranking ‘14-‘15 
20°	 ace Libourne national ranking ‘14-’15 
59°	 national Montauban (760 km) ‘15	 3990 p. 
88°	 national Libourne (692 km) ‘15	 5024 p.

10° best Montauban pigeon Pipa Ranking 2014-2015

Prince Freddy Bambino
BE 3105034-15

Bloodlines
Inbred Freddy (De Rauw-Sablon) x Motta - Bambino (Vanhee) 
x Flor Vervoort x  X-tra 1° national Cahors ’08 (Topstar Verstraete)

Bourges ‘16  (412 km)
1°	 national A1	 1050 p. 
2°	 provincial	 2227 p.

Brive ‘16 (633 km)
151°	 national  5952 p.

Brive ‘17 (633 km)
189° national  9132 p.

Limoges ‘17 (597 km)
278 ° national   9162 p.

Tulle ‘18 (589 km)
68° national  4169 p.

Angoulème ’18 (619 km)
137 ° nat.  4525 p.

1° national A1 Bourges ‘16

Maxime
BE 3105279-05

Bloodlines
Vale Prins (Motta) - Serpentje Atoom - Stichelbaut x  R. Florizoone - 
Witneus x Late Molenaars, 
Princess Maxime, Black Napoleon

Brother to Maximo, father Super Maxime 
3° ace pigeon derby Corabia, Romania ’17 (505 + 525 km) 
Super Maxima 
35° derby Mediterraneo, Spain ’17 (518 km), 
Algarve Golden Maxime, 2° national

Cahors ‘08
1° interprov. 289 p. - 2° reg. 306 p.

3° prov. 839 p. - 4° national ZA 1834 p.

10° national 5441 p.

10° national Cahors ‘08

Little Valèrke
BE 3107058-17

6° Ace pigeon  yearling extreme long distance national 
ranking 2018 - 2 international races
51° national Narbonne ( 849 km) - 3017 p.

Bloodlines
father =  Motta - Napoleon, Flipper (8° nat. Montauban ’08, line 1° ace pigeon One loft Race FCI Mira - 
Portugal 2016)

Mother =  Valèrke 15-3105146: 22° ace pigeon national ranking yearlings,   extreme long distance  
2 international races Agen- Narbonne, daughter Valère 6° international Barcelona ‘13

6° Ace pigeon yearling extreme long distance national ranking 2018
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Vanergy 13000+

 500 g

Costituzione muscolare e energia

•	 Per il massimo immagazzinamento di energia e aumento 
della forza.

•	 Supporta la costituzione muscolare e migliora la condizione 
fisica, aiuta a trasformare i grassi immagazzinati in energia.

•	 Per un recupero veloce, sia durante che dopo il volo.
•	 Rafforza i nervi, contrasta la stanchezza e migliora 

l’assorbimento e il consumo degli zuccheri.
•	 Rafforza il sistema immunitario, ristabilisce la flora intestinale 

e supporta la fertilità. 
Ottimo in combinazione con Van-Teunisbloemolie 13500 (olio 
di fiori d’onagro), Van-Oliemix 10500, Van-Biergist liquid 17000 
(lievito di birra liquido).

Istruzioni per l’uso: 
1 cucchiaio da minestra per ogni kg di mangime:

•	 Durante la crescita: 2 volte alla settimana.
•	 Durante la stagione di volo: iniziare 10 giorni prima della 

stagione di volo, 3 volte alla settimana. Inumidire con 
Van-Teunisbloemolie 13500 (olio di fiori d’onagro) oppure 
Van-Oliemix 10500.

•	 Dopo il volo, per un recupero veloce: usare in combinazione 
con Van-Biergist liquid 17000 (lievito di birra liquido).

Desenvolvimento muscular e energia

•	 Para um maior armazenamento de energia e aumento da 
resistência.

•	 Apoia o desenvolvimento dos músculos e melhora a condição 
física.

•	 Para uma recuperação rápida, tanto durante como após a 
prova.

•	 Reduz a fadiga e melhora a absorção e a utilização dos 
açúcares.

•	 Reforça o sistema imunitário, apoia a flora intestinal e a 
fertilidade. 

Ideal em combinação com Van-Teunisbloemolie 13500 (óleo de 
onagra), Van-Oliemix 10500, Van-Biergist liquid 17000 (levedura 
de cerveja líquida).

Modo de usar: 
1 colher de sopa por 1 kg de ração:

•	 Durante o crescimento: duas vezes por semana.
•	 Campanha desportiva: começar 10 dias antes do início da 

época, 3 vezes por semana. Humedecer a ração utilizando 
Van-Teunisbloemolie 13500 (óleo de onagra) 13500 ou Van-
Oliemix 10500.

•	 Após regresso da prova, para uma recuperação rápida: em 
combinação com Van-Biergist liquid 17000 (levedura de 
cerveja líquida).
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Desarrollo muscular y energético

•	 Permite el almacenamiento óptimo de energía e incrementa 
la resistencia.

•	 Fomenta el desarrollo muscular y mejora la condición 
física, además de favorecer la transformación de la grasa 
almacenada en energía.

•	 Asegura una recuperación rápida, tanto durante el vuelo como 
después.

•	 Refuerza el sistema nervioso, actúa contra la fatiga y mejora 
la absorción y la utilización de los azúcares.

•	 Refuerza el sistema inmunológico, mejora la flora intestinal y 
la fertilidad.

Es excelente en combinación con Van-Teunisbloemolie 13500 
(aceite de onagra), Van-Oliemix 10500, Van-Biergist liquid 17000 
(levedura de cerveza liquida).

Modo de empleo: 
1 cuchara sopera por kg de pienso:

•	 Durante el crecimiento: 2 veces por semana.
•	 Durante la temporada de vuelo: iniciar Vanergy 13000+ 10 

días antes de la temporada de vuelo, 3 veces por semana. 
Humedecer con Van-Teunisbloemolie 13500 (aceite de 
onagra)  o Van-Oliemix 10500.

•	 Después del vuelo, para una recuperación rápida: en 
combinación con Van-Biergist liquid 17000 (levedura de 
cerveza líquido).

Budowa mięśni & energia

•	 Dba o maksymalną rezerwę energii oraz podnosi 
wytrzymałość.

•	 Wspomaga układ mięśniowy i poprawia kondycję, pomaga w 
przetwarzaniu zmagazynowanych tłuszczy w energię. 

•	 Zapewnia bardzo szybką regenerację już w czasie i po lotach.
•	 Wspomaga układ mięśniowy, zapobiega senności oraz 

poprawia pobieranie i spalanie cukrów. 
•	 Wzmacnia system odpornościowy, przywraca prawidłową florę 

jelitową i wspomaga płodność.
Doskonały w połączeniu z Van-Teunisbloemolie 13500 (olejek z 
wiesiołka), Van-Oliemix 10500, Van-Biergist liquid 17000 (płynne 
drożdże piwne) i Van-Endurance 15500.

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżka stołowa na 1kg karmy:

•	 W trakcie wzrostu:  2 razy tygodniowo.
•	 W trakcie sezonu lotowego: podawanie należy rozpocząć 

na 10 dni przed rozpoczęciem sezonu lotowego i podawać 
przynajmniej 3 razy tygodniowo. Zwilżyć Van-Teunisbloemolie 
13500 (olej z wiesiołka) 13500 lub Van-Oliemix 10500.

•	 Po powrocie z lotu dla szybkiej regeneracji: w połączeniu z Van-
Biergist liquid 17000 (drożdże piwne w płynie).

PLES
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Van-Teunisbloemolie 13500

 500 ml

Olio di fiori d’onagro

•	 È ricco di acidi grassi polinsaturi.
•	 Aiuta a mantenere sano e setoso il piumaggio.
•	 Ha un’azione benefica sul metabolismo, grazie al suo alto 

concentrato naturale di acido gammalinolenico (GLA).
•	 Ha un effetto rilassante per la muscolatura affaticata.
Si puo combinare con Vanaplume 14500, Vanergy 13000+, Van-
Endurance 15500+ oppure lievito di birra Vanhee 9000.

Istruzioni d’uso per kg di mangime:
•	 Durante la muta: 1 cucchiaio da minestra da 1 a 2 volte alla 

settimana in combinazione con Vanaplume 14500.
•	 In caso di calo della condizione fisica e di problemi agli occhi o 

al naso: 1 cucchiaino al giorno.
•	 Durante la stagione del volo: mezzo fondo i fondo, 1 volta alla 

settimana, fondo lungo, 2 volte alla settimana, 1 cucchiaino 
per kg.

Óleo de onagra

•	 É rico em ácidos gordos insaturados.
•	 Favorece uma plumagem saudável e sedosa.
•	 Favorece o metabolismo através das concentrações naturais 

elevadas de ácido-gamalinoleico (GLA).
•	 Alivia os músculos cansados.
Pode ser combinado com Vanaplume 14500, Vanergy 13000+, 
Van-Endurance 15500+ ou Vanhee levedura de cerveja 9000.

Aceite de onagra

•	 Es rico en ácidos grasos no saturados.
•	 Favorece un plumaje sano y sedoso.
•	 Beneficioso para el metabolismo gracias a las altas 

concentraciones naturales de ácido gama-linoleico (GLA). 
•	 Alivia los músculos cansados.  
Se puede combinar con Vanaplume 14500, Vanergy 13000+, 
Van-Endurance 15500+ o Vanhee levadura de cerveza 9000.

Modo de empleo por kg de pienso:
•	 Durante la muda: 1 cuchara de sopa, 1 a 2 veces por semana 

combinada con Vanaplume 14500.
•	 En caso de condiciones menos buenas e para los problemas 

oculares y nasales:  1 cuchara de café diariamente.
•	 Durante la época de competiciones: medio fondo y fondo 1 

vez por semana, gran fondo 2 veces por semana, 1 cuchara 
de café. 

Olej z wiesiołka

•	 Jest bogaty w nienasycone kwasy tłuszczowe.
•	 Wspomaga tworzenie się zdrowego upierzenia i miękkie. 
•	 Korzystny dla przemiany materii poprzez zawartość 

naturalnego, wysokoskoncentrowanego kwasu linolowego 
(GLA). 

•	 Działa kojąco na zmęczone mięśnie. 
Może być stosowany w połączeniu z Vanaplume 14500, Vanergy 
13000+, Van-Endurance 15500+ lub Vanhee drożdże piwne 9000.

Stosowanie i dawkowanie na 1 kg karmy:
•	 W czasie pierzenia: 1 łyżka 1-2 razy w tygodniu razem z 

Vanaplume 14500.
•	 Przy schorzeniach nosa i oczu: 1 łyżka dziennie. 
•	 W czasie sezonu lotowego: loty średniodystansowe, 1 raz 

tygodniowo, ciężkie loty dalekodystansowe, 2 razy tygodniowo, 
1 łyżka. 
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Modo do usar por kg de ração:
•	 Durante a muda: 1 colher de sopa, 1 a 2 vezes por semana 

combinado com Vanaplume 14500.
•	 Em caso de condições físicas menos boas e para os 

problemas oculares e nasais:  1 colher de café (5 gr.) 
diariamente.

•	 Durante a campanha desportiva: antes de provas de meio-
fundo e fundo 1 vez por semana, de grande fundo 2 vezes por 
semana, dar 1 colher de café (5 gr.).
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Van-Digest 14000

 500 ml

Condizionatore intestinale

Per una digestione e una flora intestinale in condizioni ottimali. 
Con aceto di sidro di mele, propoli, vitamine, aminoacidi, cardo 
asinino, zenzero i oregano.

•	 Favorisce la digestione i il mantenimento di una flora 
intestinale sana.

•	 È d’aiuto in caso di disturbi intestinali e di escrementi molli, 
soprattutto con i colombi giovani.

•	 Azione positiva sulla funzionalità intestinale grazie ai tannini e 
i bioflavonoidi contenuti nell’aceto di sidro di mele.

Istruzioni per l’uso: 
per litro d’acqua o ½ kg di mangime:

•	 In caso di difficoltà digestive e feci molli: 2 cucchiai da 
minestra al giorno.

•	 Colombi viaggiatori: 1 cucchiaio da minestra 1 giorno alla 
settimana, dopo il volo.

•	 Colombi giovani: a partire dallo svezzamento 1 cucchiaio da 
minestra 2-3 giorni alla settimana.

Condicionador intestinal

Para uma digestão e flora intestinal óptimas. Com vinagre de 
maçã, própolis, vitaminas, aminoácidos, cardo mariano, gengibre 
e orégãos.

•	 Favorece a digestão e uma flora intestinal saudável.
•	 Ajuda em caso de distúrbios no funcionamento dos intestinos 

e de excrementos aquosos, sobretudo nos pombos jovens.
•	 Favorece o funcionamento normal dos intestinos através dos 

taninos e dos bioflavonoides presentes no vinagre de sidra 
de maçã.

Acondicionador intestinal

Optimiza la digestión y la flora intestinal. Con sidra de manzana, 
propóleos, vitaminas, aminoácidos, cardo mariano, jengibre y 
orégano.

•	 Favorece la digestión y ayuda a mantener la flora intestinal en su 
equilibrio natural.

•	 Es eficaz en caso de disfunción intestinal o en caso de 
excrementos no   consistentes, especialmente si se trata de 
palomas jóvenes.

•	 Favorece la función intestinal gracias a las taninas y 
bioflavonoides que contiene el vinagre de sidra de manzana.

Modo de empleo: 
por un litro de agua o ½ kg de alimento:

•	 En caso de una digestión deteriorada o de  excrementos no 
consistentes: 2 cucharadas soperas cada día.

•	 Palomas voladoras: 1 cucharada sopera 1 día por semana, 
después del vuelo.

•	 Pichones: desde el destete 1 cucharada sopera, 2 a 3 días por 
semana.

Odżywka jelitowa

Wspomaga prawidłowe trawienie oraz florę bakteryjną jelit. Oraz 
ocet jabłkowy, propolis, witaminy, aminokwasy, ekstrakt z ostropestu 
plamistego, ekstrakt z imbiru oraz nalewka z oregano.

•	 Wspiera procesy trawienne i zapewnia zdrową florę bakteryjną 
jelit. 

•	 Pomaga przy zaburzeniach jelitowych i płynnych odchodach, 
przede wszystkim u młodych gołębi.

•	 Zapewnia prawidłową pracę jelit poprzez zawartą w preparacie 
taninę oraz bioflawonoidy zawarte w occie jabłkowym.

Stosowanie i dawkowanie: 
na 1l wody lub ½ kg karmy:

•	 Przy zaburzeniach trawienia oraz płynnych odchodach: 2 łyżki 
dziennie.

•	 Gołębie lotowe: 1 łyżka raz w tygodniu, po locie.
•	 Młode gołębie: przy odsadzaniu 1 łyżka 2-3 razy w tygodniu.
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Modo de usar: 
por 1 litro de água ou ½ kg de ração:

•	 Em caso de digestão lenta e excrementos aquosos: 2 
colheres de sopa diariamente.

•	 Pombos voadores: 1 colher de sopa, 1 dia por semana, após 
a prova.

•	 Pombos jovens: desde o desmame, 1 colher de sopa, 2 a 3 
dias por semana.
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Vanaplume 14500 

 500 g

Prodotto naturale che aiuta la muta

Con glucosamine, lievito, MSM, vitamina C, semi di 
uva,manganese e selenio.

•	 Rafforza la piumatura e aiuta la muta del piumino. 
•	 Fornisce le sostanze per la costituzione del tessuto osseo e 

della cartilagine e la costituzione della piumatura.
•	 Dà il colombi un sistema immunitario naturale.
•	 Fonte di zolfo organico.

Istruzioni d’uso: 
1 cucchiaio da tavola per kg di mangime abbinato a Van-
Teunisbloemolie 13500 (olio di fiori d’onagra) oppure Van-Biergist 
liquid 17000 (lievito di birra liquido).

•	 Durante la muta: 3 volte alla settimana.
•	 Durante la crescita dei piccoli: 2 o 3 volte alla settimana.

Produto natural que apoia a muda

Com glucosamina, levedura, MSM, vitamina C, semente de uva, 
manganês e selênio.

•	 Melhora a plumagem e favorece a muda da penugem.
•	 Fornece os elementos essenciais para a construção do tecido 

ósseo, da cartilagem e da plumagem.
•	 Reforça o sistema imunológico do pombo de forma natural.

Modo de usar: 
1 colher de sopa por kg de ração em combinação com Van-
Teunisbloemolie 13500 (óleo de onagra) ou Van-Biergist liquid 
17000 (levedura de cerveja líquida).

•	 Durante a muda: 3 vezes por semana.
•	 Durante o crescimento dos borrachos: 2 ou 3 vezes por 

semana.

Producto natural que favorece la muda

Con glucosamina, levadura, MSM, vitamina C, semilla de uva, 
manganeso y selenio.

•	 Mejora el plumaje y favorece la muda.
•	 Aporta todo lo necesario para la formación del tejido óseo y 

cartilaginoso, para asegurar un plumaje perfecto.
•	 Refuerza el sistema inmunológico de la paloma de forma 

natural. 

Modo de empleo: 
1 cucharada sopera por kg de pienso, en combinación con  Van-
Teunisbloemolie 13500 (aceite de onagra) o Van-Biergist liquid 
17000 (levadura de cerveza en líquido).

•	 Durante la muda: 3 veces por semana.
•	 Durante el crecimiento de los pichones: de 2 a 3 veces por 

semana.

Naturalny produkt wspierający pierzenie

Z glukozaminą, drożdże piwne, MSM, witaminą C, pestkami 
winogron, manganem 

•	 i selenem. 
•	 Wzmacnia upierzenie oraz stymuluje pierzenie puchowe.
•	 Tworzy  substancje potrzebne do budowy tkanki kostnej i 

chrząstkowej oraz budowy upierzenia.
•	 Wpływa na naturalny system odpornościowy gołębia.
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Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżkę stołową na 1kg karmy połączyć z Van-Teunisbloemolie 
13500 (olejek z wiesiołka) lub Van-Biergist liquid 17000 (płynne 
drożdże).

•	 W okresie pierzenia: 3 razy w tygodniu.
•	 W okresie chowu młodych: 2-3 razy tygodniowo.



P 31VANHEE PRODUCTS BVBA

GOLDEN 
BREEDING PAIR 
ONE LOFT RACES

BE 3107193-17 BE 3103181-17

Black Napoleon Super Maxima
Derby del Mediterraneo, Spain,

4° final race Montpellier 518 km

Line: Red Motta Bambino, Napoleon,

Patrick Pure x Flipper 8° national  
Montauban 2008,  
Stichelbaut x Maxime, Atoom-Bambino,

Motta x Florizoone

Derby del Mediterraneo, Spain

35° final race Montpellier, 518 km

Daughter Golden Breeding Pair

Maximo x Valerie

Nestsister Super Maxime 
3° ace pigeon derby Corabia ’17, Romania

VANHEE A&M - TOP RESULTS ONE LOFT RACES

Derby Corabia 2017 - Romania 
3° General ace pigeon 
3° Ace pigeon long distance 
3° Semi-final race Darabani, 515 km 
12° Final race Cuza Voda, 525 km

Algarve Great Derby 
2016 Portugal 
1° semi-final race, 260 km

Derby del Mediterraneo 
2017 Spain 
4° Ace pigeon 
4° Final race Montpellier, 518 km 
35° Final race Montpellier, 518 km

Mira 2016 - Portugal 
1° Ace pigeon Vanhee strain
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Van-Tricocci 16000

 150 ml

2 in 1 prodotto naturale che aumenta la 
resistenza

Con aceto di sidro di mela, propoli, unghia di gatto e pianta del te.

•	 Stimola una buona azione intestinale, la digestione e una 
buona consistenza del concime.

•	 Aiuta il mantenimento di sane vie respiratorie. 
•	 Ha una buona influenza sulla gola, per la salute delle mucose 

del becco.
•	 Aiuta l’irrorazione sanguigna e il metabolismo.

Istruzioni d’uso: 
1 cucchiaino da caffè per 3 litri d’acqua o 1 kg di mangime. 

•	 Per la stagione di volo e durante l’allevamento (soltanto 
durante la cova), dopo svezzamento dei giovani colombi: 5 
a 8 giorni.

•	 Dopo il volo: il lunedì e martedì.
•	 Durante la muda: 2 giorni alla settimana.
•	 In caso di problemi: 5 a 8 giorni.

Produto natural 2-em-1 que aumenta a 
resistência

Com vinagre de sidra de maçã, própolis, unha de gato e árvore 
do chá.

•	 Estimula o bom funcionamento intestinal e digestivo, e 
favorece uma boa consistência dos excrementos.

•	 Para auxiliar as vias respiratórias saudáveis.
•	 Tem um efeito benéfico para a garganta.
•	 Apoia o fluxo sanguíneo e o metabolismo.
•	 Acção mais efectiva devido ao seu grau de acidez reduzido.

Modo de usar: 
1 colher de café (5 gr.) para 3 litros de água ou 1 kg de ração.

•	 Antes da campanha desportiva e durante a época de 
reprodução (apenas durante a incubação), e o desmame dos 
borrachos: de 5 a 8 dias.

•	 Após a prova: às segundas e terças-feiras.
•	 Durante a muda: 2 dias por semana.
•	 Em caso de problemas: dar durante 5 a 8 dias.

IT PT
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Producto 2 en 1, producto natural

Con vinagre de sidra de manzana, propóleos, uña de gato y árbol 
del té.

•	 Favorece la digestión, el tránsito intestinal y la buena 
consistencia de las heces.

•	 Ayuda a mantener las vias respiratorias sanas.
•	 Procura el buen estado de la garganta.
•	 Favorece la circulación de la sangre y beneficia el 

metabolismo.
•	 Acción extra por su grado de acidez reducido.

Modo de empleo: 
1 cucharadita de café por 3 litros de agua o por kilo de alimento. 

•	 Antes de la temporada de concursos y durante la época de 
reproducción (únicamente durante la incubación), después 
del destete de los jóvenes: de 5 a 8 días.

•	 Después del concurso: el lunes y martes.
•	 Durante la muda: 2 días por semana.
•	 En caso de molestias: de 5 a 8 días.

2 w 1 Produkt pochodzenia naturalnego 
podnoszący odporność

Z octem jabłkowym, propolisem, ekstraktem z pazurów kota 
(uncaria tomentosa) i ekstraktem z drzewa herbacianego.

•	 Stymuluje prawidłowe funkcjonowanie jelit oraz trawienie, dba 
o prawidłową konsystencję kału.   

•	 Pomaga w zachowaniu zdrowych dróg oddechowych. 
•	 Ma pozytywny wpływ na gardło, na zdrowe błony śluzowe w 

dziobie.
•	 Wspomaga przepływ krwi oraz przemianę materii. 
Dodatkowe działanie poprzez niską kwasowość. 

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżeczka na 3 litry wody lub 1kg karmy.  

•	 Przed sezonem lotowym oraz w okresie chowu (tylko w czasie 
wylęgu), po odstawieniu młodych: przez 5-8 dni. 

•	 Po lotach locie: w poniedziałek i wtorek.
•	 W okresie pierzenia: przez 2 dni w tygodniu. 
•	 W okresie choroby: przez 5-8 dni. 

PLES
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Van-Vitamino 16500

 500 ml

Preparato liquido per le condizioni fisiche alle 
vitamine ed agli aminoacidi

•	 Aumenta la resistenza fisica.
•	 Per un veloce recupero dell’energia e costituzione di riserve 

di energia.
•	 Aiuta il metabolismo.
•	 Provvede alla costituzione di proteine. 
•	 Aiuta l’azione muscolare. 

Istruzioni d’uso: 
1 cucchiaio da minestra per un litro d’acqua o per ½ kg di 
mangime:

•	 Durante la stagione di volo: velocità, il giorno prima 
dell’incestamento, fondo e di fondo lungo, 2 giorni prima del 
giorno dell’incestamento. Il giorno dopo il volo, per 1 giorno 
per un recupero veloce.

•	 In caso di indebolimento e durante l’allevamento: per 1 a 2 
giorni alla settimana. 

•	 Durante la muda: per 1 giorno alla settimana.
Per un’azione rafforzata somministrare dopo il volo insieme a 
Vanasept Nature 12500. 

IT

Preparação líquida para a condição física com 
vitaminas e aminoácidos

•	 Aumenta a resistência física.
•	 Para uma rápida recuperação de energia e acumulação de 

reservas.
•	 Ajuda o metabolismo.
•	 Favorece a formação de proteínas. 
•	 Ajuda o funcionamento dos músculos.

Modo de usar: 
1 colher de sopa por 1 litro de água ou ½ kg de ração:

•	 Durante a campanha desportiva: velocidade, no dia anterior 
ao encestamento; meio-fundo e fundo, 2 dias antes do dia de 
encestamento. Após o regresso da prova, dar durante 1 dia, 
para uma recuperação rápida.

•	 Em caso de má condição física e durante a época de 
reprodução: 1 a 2 dias por semana. 

•	 Durante a muda: 1 dia por semana.
Para um efeito aumentado após a prova administre juntamente 
com Vanasept Nature 12500.

PT
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Preparado líquido con vitaminas y 
aminoácidos para una condición física óptima

•	 Aumenta la resistencia.
•	 Para una recuperación rápida de la energía y la creación de 

reservas de energía.
•	 Favorece el metabolismo.
•	 Ayuda a la creación de proteínas. 
•	 Favorece el buen funcionamiento de los músculos.

Modo de empleo: 
1 cucharada sopera por litro de agua o por ½ kg de pienso:

•	 Durante la temporada de concursos: velocidad,el día  antes 
del enceste, fondo y gran fondo: 2 días antes del enceste. El 
día después del vuelo, 1 día para asegurar una recuperación 
rápida.

•	 En caso de que la condición física haya disminuido durante la 
época de reproducción: de 1 a 2 días a la semana. 

•	 Durante la muda: 1 día a la semana.
Para aumentar su acción, utilizar junto a Vanasept Nature 
12500, después del vuelo.

Płynny preparat kondycyjny z witaminami i 
aminokwasami

Van-Vitamino 16500 to płynny preparat kondycyjny zawierający 
najważniejsze witaminy i aminokwasy, wzbogacony m. in. 
karnityną i Medicago sativa (ekstrakt Alfalfa), które doprowadzą 
gołębie do szczytowej kondycji.  

•	 Podnosi wytrzymałość.
•	 Zapewnia szybkie zregenerowanie utraconej energii oraz 

utworzenie nowych rezerw energetycznych. 
•	 Wspomaga przemianę materii. 
•	 Dba o tworzenie się białek. 
•	 Wspomaga funkcje mięśniowe.

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżka na 1 litr wody lub ½ kg karmy:

•	 W czasie sezonu lotowego: krótki dystans, jeden dzień 
przed koszowaniem, średni i daleki dystans, 2 dni przed 
koszowaniem. Po powrocie z lotu, przez 1 dzień dla szybkiej 
regeneracji. 

•	 Przy obniżonej kondycji i podczas chowu: 1-2 razy w tygodniu.  
•	 W okresie pierzenia: 1 raz w tygodniu. 
Aby wzmocnić działanie preparatu po locie stosować razem z 
Vanisan Nature 15000 lub Vanasept Nature 12500. 
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Van-Biergist liquid 17000

 500 ml

Lievito di birra liquido 

Con aceto di mele, vitamina C, MSM e estratti vegetali.

•	 Agevola il massimo recupero del piccione dopo il volo.
•	 Mantiene il pH ad un livello ottimale nello stomaco ed 

aumenta la resistenza allo stress.
•	 Rinforza il sistema immunitario.
•	 Contiene gli amminoacidi essenziali per la formazione 

muscolare e per il piumaggio.
Perfetto in combinazione con Vanergy 13000+, Van-Endurance 
15500 en Vanaplume 14500. Può venire somministrato per 
tutto l’anno.

Instruzioni per l’uso: 
1 cucchiaio da minestra per ogni kg di alimento:

•	 Durante la stagione del volo: 2-3 volte alla settimana, prima 
del volo in combinazione con Vanergy 13000+ oppure Van-
Endurance 15500 ed al ritorno a casa in combinazione con 
Vanergy 13000+ per un recupero più rapido.

•	 Durante l’allevamento e lo svezzamento dei piccoli: 2-3 volte 
alla settimana.

•	 Durante la muta: 3 volte alla settimana insieme con 
Vanaplume 14500.

Levedura de cerveja líquida

Com vinagre de maçã, vitamina C, MSM e extractos de plantas.

•	 Favorece uma recuperação máxima do pombo após o voo.
•	 Mantém um pH óptimo no estômago e aumenta a resistência 

contra o stress.
•	 Reforça o sistema imunitário.
•	 Contém aminoácidos essenciais para a construção dos 

músculos e da plumagem.
Excelente combinado com Vanergy 13000+, Van-Endurance 
15500 e Vanaplume 14500. Pode ser administrado todo o ano.

Modo de usar:
1 colher de sopa para 1 kg de alimento:

•	 Durante a campanha desportiva: 2 a 3 vezes por semana, 
antes da prova, combinado com Vanergy 13000+ ou Van-
Endurance 15500 e, no regresso, combinado com Vanergy 
13000+ para uma recuperação mais rápida.

•	 Durante a época de criação e no desmame dos borrachos: 2 
a 3 vezes por semana.

•	 Durante a muda: 3 vezes por semana, em conjunto com 
Vanaplume 14500.
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Levadura de cerveza líquid

Con vinagre de manzana vitamina C, MSM y extractos vegetales.

•	 Estimula una recuperación de las palomas después de los 
vuelos.

•	 Mantiene un pH óptimo en el estómago y tiene un efecto anti 
estrés.

•	 Fortalece el sistema inmunitario.
•	 Contiene los ácidos esenciales para la formación de los 

músculos y del plumaje.
•	 Excelente en combinación con Vanergy 13000+, Van-

Endurance 15500 y Vanaplume 14500. Puede ser 
administrado todo el año.

Modo de empleo: 
1 cuchara sopera por kg de alimento:

•	 Durante la temporada de vuelo: 2 a 3 veces por semana, 
antes del vuelo en combinación con Vanergy 13000+ o Van-
Endurance 15500 y de vuelta en combinación con Vanergy 
13000+ para una recuperación más rápida.

•	 Durante la cría y durante el destete de los pichones: 2 o 3 
veces por semana.

•	 Durante la muda: 3 veces por semana junto con Vanaplume 
14500.

Płynne drożdże piwne z octem jabłkowym, 
witaminą C, MSM oraz ekstraktami roślinnymi

•	 Zapewnia maksymalną regenerację i odpoczynek gołębia po 
locie. 

•	 Utrzymuje optymalny poziom pH w żołądku oraz podnosi 
odporność na stres.

•	 Wzmacnia układ odpornościowy.
•	 Zawiera aminokwasy ważne dla układu mięśniowego oraz 

upierzenia
Doskonały preparat w połączeniu z Vanergy 13000+, Van-
Endurance 15500 lub Vanaplume 14500. Można go podawać 
przez cały rok. 

Stosowanie i dawkowanie: 
1 łyżka na 1kg karmy:

•	 W czasie sezonu lotowego: 2-3 razy w tygodniu, przed lotem 
w połączeniu z  Vanergy 13000+ lub Van-Endurance 15500 
oraz po powrocie z lotu w połączeniu z Vanergy 13000+ dla 
szybkiej regeneracji.

•	 W czasie chowu oraz przy odstawianiu młodych: 2-3 razy w 
tygodniu. 

•	 W czasie pierzenia: 3 razy w tygodniu w połączeniu z 
Vanaplume 14500.
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GARE CORTE - VELOCIDADE - VELOCIDAD - SZYBKOŚĆ

Nell’acqua
Na água
En agua
Do wody 

Sui grani
Na ração

En el alimento
Do karmy 

Lunedì
Segunda-feira
Lunes
Poniedziałek

VAN-TRICOCCI 16000
o/ou/o/lub

VANASEPT NATURE 12500

Martedì 
Terça-feira 
Martes
Wtorek

VAN-TRICOCCI 16000
o/ou/o/lub

VANASEPT NATURE 12500

VANERGY 13000+/VAN-ENDURANCE 
15500+

+ VAN-OLIEMIX 10500

Mercoledì
Quarta-feira 
Miércoles 
Środa

VAN-VITAMINO 16500
o/ou/o/lub

VAN-ELEKTROLYTH 11000+

Bagno con/Banho com/Baño con/Kąpiel z  
VANISANBAD 6500

VANERGY 13000+/ VAN-ENDURANCE 
15500+

+ VAN-TEUNISBLOEMOLIE 13500
 Olio di fiori d’onagro 

Óleo de onagra
Aceite de onagra
Olej z wiesiołka

Giovedì 
Quinta-feira 
Jueves
Czwartek

VICTORY POWER PILLS 3000+ 
1 pillola/1 pílula/1 comprimido/1 tabletka

Venerdì
Sexta-feira 
Viernes 
Piątek

INGABBIO/ ENCESTAMENTO
DÍA DEL ENCESTE / WKŁADANIE

VAN-OGENTROOST 4000
1 goccia in ogni occhio e narice 

1 gota em cada olho e em cada narina 
 1 gota en cada ojo y ventana nasal 

1 kropla do każdego oka i do każdego otworu nosowego

Sabato 
Sábado
Sábado
Sobota

DOPO IL VOLO/APÓS O REGRESSO
DESPUES DEL VUELO

 PO POWROCIE Z LOTU
VAN-ELEKTROLYTH 11000+

+
 RECUP BOOST 7000

VICTORY POWER PILLS 3000+ 
1 pillola/1 pílula/1 comprimido/1 tabletka

VAN-OGENTROOST 4000
1 goccia in ogni occhio e narice 

1 gota em cada olho e em cada narina 
 1 gota en cada ojo y ventana nasal 

1 kropla do każdego oka i do każdego otworu nosowego

VANERGY 13000+
+

VAN-BIERGIST LIQUID 17000

Lievito di birra liquido
Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne

Domenica 
Domingo
Domingo 
Niedziela 

KNOFLOOKSAP 9500
Succo di aglio/sumo de alho
Zumo de ajo/sok czosnkowy

VAN-TEA LIQUID 5000 A
Tisana liquida/chá liquido

 Tisana líquida/herbata w płynie
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MEZZO FONDO - MEIO-FUNDO - MEDIO-FONDO - ŚREDNI DYSTANS

Nell’acqua
Na água
En agua
Do wody 

Sui grani
Na ração

En el alimento
Do karmy 

Lunedì
Segunda-feira
Lunes
Poniedziałek

VAN-TRICOCCI 16000
O/ou/o/lub

VANASEPT NATURE 12500

Martedì 
Terça-feira 
Martes
Wtorek

VAN-TRICOCCI 16000
O/ou/o/lub

VANASEPT NATURE 12500

VANERGY 13000+/ 
VAN-ENDURANCE 15500+

+ VAN-OLIEMIX 10500

Mercoledì
Quarta-feira 
Miércoles 
Środa

VAN-VITAMINO 16500
O/ou/o/lub

VAN-ELEKTROLYTH 11000+

Bagno con/Banho com/Baño con/Kąpiel z
VANISANBAD 6500

VANERGY 13000+ 
VAN-ENDURANCE 15500+

+
VAN-TEUNISBLOEMOLIE 13500
 Olio di fiori d’onagro / Óleo de 

onagra / Aceite de onagra / Olej 
z wiesiołka

Giovedì 
Quinta-feira 
Jueves
Czwartek

INGABBIO/ ENCESTAMENTO
DÍA DEL ENCESTE / WKŁADANIE
1 VICTORY POWER PILLS 3000+ 

1 pillola/1 pílula/1 comprimido/1 tabletka
VAN-OGENTROOST 4000

1 goccia in ogni occhio e narice 
1 gota em cada olho e em cada narina 

 1 gota en cada ojo y ventana nasal 
1 kropla do każdego oka i do każdego otworu nosowego 

Venerdì
Sexta-feira 
Viernes 
Piątek

Sabato 
Sábado
Sábado
Sobota

DOPO IL VOLO/APÓS O REGRESSO
DESPUES DEL VUELO/PO POWROCIE Z LOTU

VAN-ELEKTROLYTH 11000+
+

 RECUP BOOST 7000

VICTORY POWER PILLS 3000+ 
1 pillola/1 pílula/1 comprimido/1 tabletka

VAN-OGENTROOST 4000
1 goccia in ogni occhio e narice 

1 gota em cada olho e em cada narina 
 1 gota en cada ojo y ventana nasal 

1 kropla do każdego oka i do każdego otworu nosowego 

VANERGY 13000+
+

VAN-BIERGIST LIQUID 17000

Lievito di birra liquido
Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne

Domenica 
Domingo
Domingo 
Niedziela 

KNOFLOOKSAP 9500
Succo di aglio/sumo de alho/Zumo de ajo/ sok czosnkowy

VAN-TEA LIQUID 5000 A
Tisana liquida/chá liquido/ Tisana líquida/herbata w płynie
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FONDO - FUNDO - FONDO - DALEKI DYSTANS 
settimana di ritorno / semana de regresso / semana de regreso / tydzień powrotu lotu

Nell’acqua
Na água
En agua
Do wody 

Sui grani
Na ração

En el alimento
Do karmy 

Lunedì
Segunda-feira
Lunes
Poniedziałek

VAN-TRICOCCI 16000

Martedì 
Terça-feira 
Martes
Wtorek

VAN-TRICOCCI 16000
VANERGY 13000+/VAN-ENDURANCE 15500+

+
VAN-OLIEMIX 10500

Mercoledì
Quarta-feira 
Miércoles 
Środa

VANASEPT NATURE 12500

Giovedì 
Quinta-feira 
Jueves
Czwartek

VANASEPT NATURE 12500

VANERGY 13000+/VAN-ENDURANCE 15500+
+

VAN-BIERGIST LIQUID 17000
Lievito di birra liquido

Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne

Venerdì
Sexta-feira 
Viernes 
Piątek

KNOFLOOKSAP 9500
Succo di aglio/sumo de alho
Zumo de ajo/ sok czosnkowy

VAN-TEA LIQUID 5000 A
Tisana liquida/chá liquido

 Tisana líquida/herbata w płynie

Sabato 
Sábado
Sábado
Sobota

KNOFLOOKSAP 9500
Succo di aglio/sumo de alho
Zumo de ajo/ sok czosnkowy

VAN-TEA LIQUID 5000 A
Tisana liquida/chá liquido

 Tisana líquida/herbata w płynie 

Domenica 
Domingo
Domingo 
Niedziela 

VANERGY 13000+
+

VAN-OLIEMIX 10500
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FONDO - FUNDO - FONDO - DALEKI DYSTANS 
Settimana dell’ingabbio/semana de encestamento/semana del enceste/tydzień wkładanie

Nell’acqua
Na água
En agua
Do wody 

Sui grani
Na ração

En el alimento
Do karmy 

Lunedì
Segunda-feira
Lunes
Poniedziałek

VAN-TRICOCCI 16000
VANERGY 13000+/ 

VAN-ENDURANCE 15500+
+  VAN-OLIEMIX 10500

Martedì 
Terça-feira 
Martes
Wtorek

VAN-VITAM 1000 B
O/ou/o/lub

VAN-VITAMINO 16500
O/ou/o/lub

VAN-ELEKTROLYTH 11000+

VANERGY VANERGY 13000+/ 
VAN-ENDURANCE 15500+

+
VAN-TEUNISBLOEMOLIE 13500

 Olio di fiori d’onagro/Óleo de onagra/
Aceite de onagra/Olej z wiesiołka 

Mercoledì
Quarta-feira 
Miércoles 
Środa

INGABBIO/ ENCESTAMENTO
DÍA DEL ENCESTE / WKŁADANIE

VAN-ELEKTROLYTH 11000+
nella stagione calda/com tempo quente

   en clima caluroso/przy gorącej pogodzie
VICTORY POWER PILLS 3000+ 

2 pillole/2 pílulas/2 comprimidos/2 tabletki
VAN-OGENTROOST 4000

1 goccia in ogni occhio e narice 
1 gota em cada olho e em cada narina 

 1 gota en cada ojo y ventana nasal 
1 kropla do każdego oka i do każdego otworu 

nosowego

Bagno con/Banho com/Baño con/Kąpiel z
VANISANBAD 6500

Sabato 
Sábado
Sábado
Sobota

DOPO IL VOLO/APÓS O REGRESSO
DESPUES DEL VUELO/PO POWROCIE Z LOTU

VAN-ELEKTROLYTH 11000+
+

 RECUP BOOST 7000
VICTORY POWER PILLS 3000+

1 pillola/1 pílula/1 comprimido/1 tabletka
VAN-OGENTROOST 4000

1 goccia in ogni occhio e narice 
1 gota em cada olho e em cada narina 

 1 gota en cada ojo y ventana nasal 
1 kropla do każdego oka i do każdego otworu 

nosowego

VANERGY 13000+
+

VAN-BIERGIST LIQUID 17000
Lievito di birra liquido

Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne

Domenica 
Domingo
Domingo 
Niedziela 

RECUP BOOST 7000 
+

VANASEPT NATURE
Bagno con/Banho com/Baño con/Kąpiel z

VANISANBAD 6500

VAN-DIGEST 14000
In caso di volo difficile

Em caso de prova difícil
En caso de vuelo difícil

W przypadku trudnych lotów
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ALLEVAMENTO - REPRODUÇÃO - CRÍA - CHÓW

Nell’acqua
Na água
En agua
Do wody 

Sui grani
Na ração

En el alimento
Do karmy 

1 SETTIMANA PRIMA 
DELL’ACCOPPIAMENTO
1 SEMANA ANTES DO 
ACASALAMENTO
1 SEMANA ANTES DEL 
APAREAMIENTO
1 TYDZIEŃ PRZED 
PAROWANIEM

VAN-VITAMINO 16500
VAN-VITAM 1000 B

2 giorni/dias/días/dni

KNOPFOOKSAP 9500
Succo di aglio/sumo de alho
Zumo de ajo/ sok czosnkowy

2 giorni/dias/días/dni

VAN-TEA LIQUID 5000 A
2 giorni/dias/días/dni

TARWEKIEMOLIE 10000 +  
BIERGIST 9000

Olio di germe di grano + Lievito di birra
Óleo de gérmen de trigo + Levedura de 

cerveja
Aceite de germen de trigo + Levadura de 

cerveza
Olejek z kiełków pszenicy + drożdże piwne

variare con/variar com
variar con/na zmianę z 

VANERGY 13000+
 + 

VAN-OLIEMIX 10500

DURANTE L’INCUBAZIONE
DURANTE A CRIAÇÃO
DURANTE LA INCUBACIÓN
PODCZAS LĘGU

VAN-TRICOCCI 16000
6 giorni/dias/días/dni

VAN-VITAMINO 16500
2 giorni/dias/días/dni

VAN-BIERGIST LIQUID 17000
Lievito di birra liquido

Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne 
+

VAN-VITAM 1000 B
2 giorni/dias/días/dni

DURANTE L’ALLEVAMENTO
DURANTE A REPRODUÇÃO
DURANTE LA CRÍA
W OKRESIE CHOWU

RECUP BOOST 7000
2 dagen/jours/Tage/days

VAN-ELEKTROLYTH 11000+
2 dagen/jours/Tage/days

VAN-VITAMINO 16500
2 dagen/jours/ Tage/ days

VANERGY 13000+ 
+

VAN-BIERGIST LIQUID 17000
Lievito di birra liquido

Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne
 

2 giorni/dias/días/dni

DOPO LO SVEZZAMENTO DEI 
GIOVANI
DEPOIS DE DESMAMAR OS 
BORRACHOS
DESPUÉS DE DESTETAR A 
LOS JÓVENES
PO ODSADZENIU MŁODYCH

VAN-ELEKTROLYTH 11000+
+

RECUP BOOST 7000
2 giorni/dias/días/dni

VAN-DIGEST 14000
2 giorni/dias/días/dni

VAN-VITAMINO 16500
1-2 giorni/dias/días/dni

VAN-TRICOCCI 16000 
ogni 4 settimane 5 giorni 
A cada 4 semanas 5 dias
A cada 4 semanas 5 dias

Co 4 tygodnie 5 dni

VANAPLUME 14500
+

VAN-BIERGIST LIQUID 17000
Lievito di birra liquido

Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne 
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MUTA - MUDA - PIERZENIE

Nell’acqua
Na água
En agua
Do wody 

Sui grani
Na ração

En el alimento
Do karmy 

Bagno con/Banho com 
Baño con/Kąpiel z 
VANISANBAD 6500

2 volte a settimana/2x por semana
2x por semana/2x w tygodniu

VAN-VITAMINO 16500
VAN-VITAM 1000 B

2 giorni/dias/días/dni

GARLIC JUICE 9500
Succo di aglio/sumo de alho
Zumo de ajo/ sok czosnkowy

2 giorni/dias/días/dni

VAN-TEA LIQUID 5000 A
Tisana liquida/chá liquido

 Tisana líquida/herbata w płynie
2 giorni/dias/días/dni

VANAPLUME 14500
+ 

VAN- BIERGIST LIQUID 17000
Lievito di birra liquido

Levedura de cerveja líquida
Levadura de cerveza líquida

Płynne drożdże piwne 
VANAPLUME 14500

+
VAN-TEUNISBLOEMOLIE 13500

Olio di fiori d’onagro/Óleo de onagra
Aceite de onagra/Olej z wiesiołka 

VANAPLUME 14500
+

VAN-OLIEMIX 10500

CONSIGLI PER LA SALUTE - DICAS DE SAÚDE - CONSEJOS DE SALUD - ZALECENIA ZDROWOTNE

Per la stagione di volo 
Antes da campanha desportiva
Antes de la temporada de concursos
Przed sezonem lotowym  

Trattamento preventivo
Tratamento preventivo
Tratamiento preventivo
Kuracja profilaktyczna

VANASEPT NATURE 12500
8 giorni/dias/días/dni
Trattamento delle vie respiratorie
Tratamento das vias respiratórias/Tratamiento de las vías respiratorias
Oczyszczanie dróg oddechowych

Durante la muta
Durante a muda 
Durante la muda
W okresie pierzenia

Trattamento purificante 
Tratamento purificante
Tratamiento depurativo
Leczenie oczyszczające

VAN-TEA LIQUID 5000 A
Tisana liquida/chá liquido
Tisana líquida/herbata w płynie 
5 giorni/dias/días/dni
VANHEE KNOFLOOKSAP 9500
Succo di aglio/sumo de alho
Zumo de ajo/ sok czosnkowy 
5 giorni/dias/días/dni

Trattamento preventivo
Tratamento preventivo
Tratamiento preventivo
Kuracja profilaktyczna

VAN-TRICOCCI 16000
Trattamento di 8 giorni, poi ogni mese 2-3 giorni
Tratamento de 8 dias, depois todos os meses 2-3 dias
Trattamento di 8 giorni, poi ogni mese 2-3 giorni
Behandlung von 8 Tage, danach 2-3 Tage
Leczenie 8 dni, następnie co miesiąc 2-3 dni

Rendere sempre disponibile 
Colocar à disposição
Siempre poner a disposición
Zawsze udostępniać

VANHEE PIKPOT 7500 A
Pietra da beccare/Bloco salgado para bicar 
Pote de piedra para picotear/Pickstein
Van-Minvit 8000 A
Vanhee Grit

Tutto l’anno
Durante todo o ano
Todo el año
Przez cały rok

Bagno con/Banho com/Baño con/Kąpiel z 
VANISANBAD 6500
1-2 volte a settimana/vezes por semana/por semana/ w tygodniu
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